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UVOD 

 

 „Bibija“Romski ženski centar iz Beograda osnovan je 1998. godine i od tada radi na zaštiti i 

promociji prava Romkinja i eliminaciji predrasuda i diskriminacije. Bibija je jedna od prvih romski 
ženskih organizacija u Srbiji, koju je osnovala i vodi Romkinja. Više od 75% aktivistkinja našeg 

Centra su Romkinje, od kojih mnoge dolaze iz romskih naselja u kojima smo sprovodile programe. 

Vizija RŽC Bibija je osnažena Romkinja i osnažena romska porodica.  Misija je promovisanje 
prava Romkinja, pravo na obrazovanje, zapošljavanje, adekvatnu zdravstvenu zaštitu, slobodan 

izbor partnera, život bez nasilja, pristup informacijama i učešće i zastupljenost kako bi  promenile 
položaj Romkinja u društvu. Tokom 27 godina aktivnog rada,  BIBIJA RŽC je realizovala preko 

90 projekata usmerenih na promociju ljudskih prava Romkinja i poboljšanje njihovog položaja 

kroz rad na lokalnom, nacionalnom i međunarodnom nivou. 

Jedna je od osnivača Romske ženske mreže (RŽM), zajedno sa organizacijom Ženski prostor iz 

Niša. Mreža razvija i promoviše aktivizam Romkinja u različitim geografskim područjima. Mreža 
obuhvata 33 organizacija i inicijativa Romkinja širom Srbije  

Nasilje nad ženama i devojčicama i dalje postoji kao globalna pandemija - 1 od 3 žene je izložena 

fizičkom i/ili seksualnom nasilju barem jednom u životu1. 

Rodno zasnovano nasilje je među najzastupljenijim oblicima nasilja, kako globalno tako i u 

Republici Srbiji. Podaci pokazuju da je skoro 30% žena tokom života doživelo fizičko i/ili 
seksualno nasilje2. Najčešće se rodno zasnovano nasilje dešava u porodičnom ili partnerskom 

kontekstu, a većinu žrtava čine žene. 

Strategija za sprečavanje i borbu protiv rodno zasnovanog nasilja za period 2021 - 2025. godine 
navodi da je  62% žena je doživelo neki oblik rodno zasnovanog nasilja nakon svoje 15. godine, 

42% je doživelo seksualno uznemiravanje, 22% fizičko i/ili seksualno nasilje u partnerskom 
odnosu ili van njega, a 11% žena imalo je iskustvo proganjanja. U odnosu na partnersko nasilje, 

45% žena je iskusilo nasilje od partnera nakon svoje 15. godine, 44% njih je doživelo psihičko, 

17% fizičko i 5% seksualno partnersko nasilje. Fizičke posledice nasilja imalo je najmanje 46% 
žena koje su preživele nasilje, a psihičke najmanje 69% njih. U periodu od 2010-2020. od strane 

partnera ili člana porodice ubijeno je najmanje 333 žena, a u gotovo svakom trećem slučaju 
prethodno nasilje bilo je prijavljeno nekoj od nadležnih institucija3.  

                                                           
1 https://iup.rs/wp-content/uploads/2024/05/2024-Nasilje-nad-%C5%BEenama-u-me%C4%91unarodnom-pravu.pdf 
2 Violence against women Prevalence Estimates, 2018. Global, regional and national prevalence estimates for intimate partner 
violence against women and global and regional prevalence estimates for non-partner sexual violence against women, WHO, 

Geneva, 2021. Prema: UNDP. Malokalibarsko i lako oružje, rodno zasnovano nasilje i nasilje u porodici - Analiza normativnog 

okvira i prakse (2021). UNDP 
3 Strategija za sprečavanje i borbu protiv rodno zasnovanog nasilja za period 2021 do 2025. godine 
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Romkinje su u većini slučajeva preživele ili preživljavaju nasilje, najpre u primarnoj porodici, a 

potom u porodici partnera, odnosno supruga, a često i bivših partnera. Ispod 10 procenata 
Romkinja nije imalo iskustvo porodičnog, partnerskog ili drugog nasilja (VictimologySociety of 

Serbia& Roma Women'sCenter BIBIJA, 2017). 

Podaci Republičkog zavoda za socijalnu pokazjuju4 da je tokom tokom 2024. godine od ukupno 

identifikovane dece žrtava dečjeg braka, na dan 31.12.2024. godine na evidenciji centara nalazilo 

se 130 dece. Ova pojava je najrasprostranjenija među decom romske nacionalnosti, te je od 
ukupnog broja dece - romske dece 117 (66,10%) i to 102 devojčice od kojih je 39 (33,33%) uzrasta 

mlađeg od 16 godina . Prilikom kreiranja progama i mera za borbu protiv nasilja prema ženama 
često se ne prepoznaje da je reč o rodno zasnovanom nasilju, koje je ključna prepreka da žene u 

punoj meri uživaju ljudska prava5,niti postoji puna svest o tome da je pravo na život bez nasilja u 

privatnoj i javnoj sferi povezano sa obavezom države da osigura ravnopravnost žena i muškaraca 
da uživaju sva građanska, politička, ekonomska, socijalna i kulturna prava.6  

U poslednjoj deceniji načinjeni su značajni pomaci kada je reč o prevenciji i suzbijanju rodno 
zasnovanog nasilja u Srbiji. Izmenjeni su i doneti novi propisi, pre svega Zakon o sprečavanju 

nasilja u porodici7 i Zakon o rodnoj ravnopravnosti8, a doneto je i više strateških dokumenata koji 

se odnose na prevenciju i zaštitu od rodno zasnovanog nasilja i položaj Romkinja (Strategija za 
sprečavanje i borbu protiv rodno zasnovanog nasilja i nasilja u porodici za period 2021-2025. 

godine9 i više strategija za socijalno uključivanje Roma i Romkinja). 

Uprkos tome, Romkinje a posebno žrtve ranog, dečjeg i prinudni brak nisu još uvek dovoljno 

prepoznati, ni u strateškim ni u pravnim dokumentima, kao grupa čije specifičnosti zahtevaju i 

specifičan pristup u radu organa i pojedinaca u čijoj je nadležnosti sprečavanje nasilja u porodici i 
pružanje podrške žrtvi. Mere koje su uvedene, iako nesporno delotvorne u situacijama nasilja,  

mogu se pokazati manje delotvornim kada je reč o Romkinjama, a posebnoI žrtvama ranog, dečjeg 
i prunudnog braka, jer su nedovoljno diferencirane i nedovoljno uvažavaju specifičnosti ove grupe 

žena, posebno barijere sa kojima se suočavaju i socijalne norme u okviru kojih su odrastale i žive.  

Rani i prinudni brak, dominantan vid rodno zasnovanog nasilјa u romskim zajednicama u Srbiji, 
smatra se običajnim pravom karakterističnim za njihovu grupu, a shodno tome i kulturološkom 

praksom, koja nužno ne podrazumeva odgovornost države da reaguje.  

Shvatanje rane udaja kao romske tradicija je stereotip, jer na to pre svega utiču siromaštvo, 

nedostupnost obrazovanja i zdravstvene zaštite, život u patrijarhalnim porodicama. Jasno je da je 

dečiji brak vid nasilja nad decom, te je potrebna nulta tolerancija u odnosu na ovu pojavu. Da bi 

                                                           
4 https://www.zavodsz.gov.rs 

5 Paragaraf. 10. Opšte preporuke br. 35 o rodno-zasnovanom nasilju nad ženama, ažuriranje Opšte preporuke br. 19. CEDAW 

komitet. Dostupno na: https://www.ljudskaprava.gov.rs/sites/default/files/ dokumentfile/preporuka 35 sedow_srb.pdf 

6 Član 4. Istanbulske konvencije.  

7 "Službeni glasnik RS", broj 94/2016 

8 „ Службени гласник РС“ број 52/2021 

9 "Sl. glasnik RS", br. 47/2021 

https://www.ljudskaprava.gov.rs/sites/default/files/%25252525252520dokumentfile/preporuka%2525252525252035%25252525252520sedow_srb.pdf
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se postigla potpuna eliminacija dečijeg braka neophodna je sveobuhvatna aktivnost i na 

nacionalnom i na lokalnom nivou. 

Imajući sve u vidu poželjno da se u daljem razvoju institucionalnog okvira prevencije i zaštite od 

nasilja radi na razvijanju različitih usluga podrške i pomoći Romkinjama a posebno žrtvama ranog, 
dečjeg i prinudnog braka, koje su preživele nasilje, kako bi se najadekvatnije odgovorilo na njihove 

u mnogo čemu specifične potrebe. 

Imajući navedno u vidu,  “Bibija” RŽC , kroz terenski i radioničarski rad sa Romkinjama ima cilj  
da Analizom „Rodno zasnovanog nasilja nad Romkinjama“, prikupi i evidentira podataka o 

slučajevima nasilja nad Romkinjama. Utvrdi ko vrši nasilje nad Romkinjama, koju vrstu nasilja, 
genezu nasilja, postupanje/nepostupanje nadležnih institucija kao i stavove žrtava nasilja o nasilju.  

Namera nam je da donosiocima odluka i nadležnim subjektima predstavimo situaciju na terenu a 

u vezi nasilja nad Romkinjama sa posebnim fokusom na Romkinje žrtve ranog dečjeg i prinudnog 
braka kako bi unapredili zakonski, institucionalni i organizacioni okvir u pristupu temi rodnih 

stereotipa i rodno zasnovanog nasilja sa kojima se suočavaju Romkinje a posebno žrtve ranog, 
dečjeg i prinudni braka. 

Na ovaj način ŽRC “Bibija”   želi da ostvari zajednički cilj, a to je da podignu vidljivost nasilja na 

Romkinjama. 
 

Izrada Analize „Rodno zasnovano nasilje nad Romkinjama je nastala u okviru projekta “Podrška  

radu Bibije romskog ženskog centra u borbi protiv rodno zasnovanog nasilja nad ženama”  

podržanog od Global fund for Women  u periodu decembra 2023 do decembra 2025 

godine. 

POJMOVI 

Psihičko nasilje10 

Psihičko nasilje je najrasprostranjeniji vid nasilja i podrazumeva situacije kada te partner: vređa, 

ismeva, kritikuje, optužuje, preti, naziva te pogrdnim imenima, ponižava, omalovažava tebe ili 
tvoju porodicu, prijatelje/prijateljice, kolege/koleginice s posla i sl.  

Govori: „Ti si glupa”, “Nisi u stanju ništa da uradiš kako treba”, „Vidi kakva ti je majka”, “Kako 
si to vaspitala decu” „Tvoje drugarice loše utiču na tebe”, i sl. 

Ljubomoran je, prisluškuje tvoje telefonske razgovore, pretresa torbu i lične stvari, ograničava ili 

zabranjuje komunikaciju sa porodicom i prijateljicama, svojim ponašanjem nagoni te da misliš da 
si „luda”, da s tobom nešto nije u redu, da sve radiš pogrešno… 

Fizičko nasilje11 

                                                           
10https://www.sosvojvodina.org/vrste-nasilja/ 
11isto 

https://www.sosvojvodina.org/vrste-nasilja/
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Uključuje: šamaranje, udaranje, guranje, šutiranje, štipanje, gnječenje, čupanje za kosu, nanošenje 

posekotine, oderotina i lomova, gašenje cigareta po telu, davljenje, grebanje, ujedanje, saplitanje, 
gađanje nekim predmetom i drugo. 

       Seksualno nasilje12 

je svako ostvarivanje ili pokušaj ostvarivanja seksualnog odnosa ili seksualnih aktivnosti protiv 
tvoje volje. Prisiljavanje na učestvovanje u seksualnim aktivnostima koje ti ne prijaju ili su za tebe 

ponižavajuće. 

Seksualno nasilje uključuje: silovanje i pokušaj silovanja, dodirivanje intimnih delova tela, 

seksualne primedbe i aluzije, ponude, zahtevi, ucene, šale, izrazi lica i pokreti tela koji u tebi 
izazivaju osećaj stida ili poniženja, prisiljavanje na gledanje pornografskih filmova ili časopisa, 

prisiljavanje na pornografsko fotografisanje i drugo. 

       Ekonomsko nasilje13 

Podrazumeva situacije kada ti partner: ne daje novac za potrebe porodice, ne dozvoljava ti da imaš 

uvid i pristup porodičnoj zaradi, uzima tvoju zaradu i ograničava potrošnju, traži od tebe da 

opravdaš svaki trošak, primorava te da napustiš posao ili ne dozvoljava da se zaposliš.  

Različitim načinima onemogućava te da napreduješ na poslu ili da se dodatno usavršavaš (npr. 
uvek pred ispit ili tvoju važnu obavezu na poslu pravi ekscese, uplaćuje ili planira putovanja, 

organizuje dolazak gostiju I sl.). 

Po pravilu, sva imovina koju zajednički stičete, upisuje se na njegovo ime. 

      Ugrožavanje spokojstva14 

Pod ugrožavanjem spokojstva podrazumeva se vika, isterivanje iz stana, sakrivanje ili izbacivanje 
stvari, dokumenata, cepanje i uništavanje tvojih predmeta, nanošenje štete na kućnim aparatima i 

nameštaju i dr. 

    Druge vrste nasilja15 

Postoje i druge vrste nasilja koje se zbivaju na raznim mestima i u raznim životnim situacijama 

(npr. kada nasilnik o tebi iznosi nešto neistinito što šteti ugledu, kada priča drugima bilo šta iz tvog 
ličnog ili porodičnog života i drugo). 

Dečji, rani i prinudni brak su oblici nasilja koji predstavljaju grubo kršenje prava deteta, posebno 
devojčica, prema Konvenciji o pravima deteta i Konvenciji o eliminisanju svih oblika 

                                                           
12isto 
13isto 
14isto 
15isto 
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diskriminacije nad ženama. Oni ugrožavaju psihofizičko zdravlje devojčica i izlažu ih riziku od 

apatridije, nasilja u porodici, trgovine ljudima.  

Za potrebe izrade studije slučaja, koristiće se definicije dečjeg, ranog i prinudnog braka koje su 

usklađene sa definicijama Ujedinjenih nacija16. U izradi Analize “Rodno zasnovanog nasilčja nad 
Romkinjama“, termin dečji brak će obuhvatiti sva tri oblika nasilja nad detetom 

 

KONTEKST 
 

Srbija se već duže od jedne decenije nalazi u procesu pristupanja Evropskoj Uniji, u okviru koga 
je u obavezi da svoj pravni sistem i postupanje nadležnih institucija u potpunosti usaglasi sa 

pravnim tekovinama EU.  

 
Ustav Republike Srbije17 propisuje da država jemči ravnopravnost žena i muškaraca i razvija 

politiku jednakih mogućnosti18. Ustav garantuje jednakost pred ustavom i zakonom i   pravo na 
jednaku zakonsku zaštitu, bez diskriminacije i zabranjuje svaku diskriminaciju, po bilo kom 

osnovu19. On jemči: pravo na dostojanstvo i slobodan razvoj ličnosti20; pravo na život21; 

nepovredivost fizičkog i psihičkog integriteta22; pravo na na jednaku zaštitu prava i na pravno 
sredstvo23 i pravo na  zaštitu fizičkog i psihičkog zdravlja24. pravo na slobodno odlučivanje o 

zaključenju i raskidanju braka i zasnivanje braka na osnovu slobodno datog pristanka25, slobodu 

odlučivanja o rađanju26. Ustav posebno garantuje prava deteta, naročito ističući pravo na zaštitu 

od psihičkog, fizičkog, ekonomskog i svakog drugog iskorišćavanja ili zloupotrebljavanja 27. 

Roditelji imaju pravo i dužnost da izdržavaju, vaspitavaju i obrazuju svoju decu, a roditeljska prava 
mogu biti oduzeta ili ograničena samo odlukom suda, ako je to u najboljem interesu deteta28. 

Porodica, majka, samohrani roditelj i dete u Republici Srbiji uživaju posebnu zaštitu, a dečji rad 
(rad dece mlađe od 15 godina) i rad štetan po zdravlje ili moral dece je zabranjen29. 

 

Ustav  jemči posebnu zaštitu porodice, majke, samohranog roditelja i deteta30. 
 

                                                           
16 Prevencija i eliminacija dečjih, ranih i prinudnih brakova – Izveštaj Visokog komesara za ljudska prava, A/HRC/26/22, 2014, 

dostupno na: https://undocs.org/A/HRC/26/22 pristupljeno 04.03.2022. 
17 "Sl. glasnik RS", br. 98/2006 
18 čl. 15. Ustava 
19 čl. 21. Ustava 
20 čl. 23. Ustava 
21 čl. 24. Ustava 
22 čl. 25. Ustava 
23 čl. 36. Ustava 
24 čl. 68. Ustava 
25 Član 62 Ustava 
26 Član 63 Ustava 
27 Član 64 Ustava 
28 Član 65 Ustava 
29 Član 66 Ustava 
30 čl. 66. Ustava 

https://undocs.org/A/HRC/26/22
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Republika Srbija potvrdila je skoro sve ključne međunarodne ugovore, uključujući i  Konvenciju 

o eliminisanju svih oblika diskriminacije žena31; Konvenciju o pristanku na brak i minimalnoj 

starosti za sklapanje braka i o registrovanju brakova32; Konvenciju Saveta Evrope o sprečavanju i 

borbi protiv nasilja nad ženama i nasilja u porodici (Istambulsku konvenciju) 33,  i Konvenciju 

Saveta Evrope o borbi protiv trgovine ljudima34. Konvenciju o pravima deteta35 sa fakultativnim 

protokolima o prodaji dece, dečjoj prostituciji i dečjoj pornografiji36, i učešću dece u oružanim 

sukobima; Konvenciju Saveta Evrope o zaštiti dece od seksualnog iskorišćavanja i seksualnog 

zlostavljanja (Lanzarot konvenciju)37. 

 

CILJ ISTRAŽIVANJA 

Istraživanje ima za cilj da ispita iskustva nasilja i stavove o rodno zasnovanom nasilju, kod 

Romkinja u Srbiji, na osnovu uzorka od 120  Romkinja  u pet odabranih gradova/ opština naselja 
u Srbiji, u 12 romskih naselja na teritoriji Beograda, Pirota, Šapca i Kostolca, kroz 120 iskustva 

nasilja. 

Kompetencije za prepoznavanje raznovrsnih oblika rodno zasnovanog nasilja i stavovi prema 
njemu, u značajnoj meri opredeljuju odnos Romkinja prema nasilju, ne samo u odnosu na lična 

iskustva već i na iskustva drugih članica porodice i zajednice. Uticaj porodičnog i okruženja 
zajednice na stavove o nasilju i odnos prema njemu je značajan, jer se prenosi sa generacije na 

generaciju, stvarajući uslove za toleranciju ili netoleranciju, odnosno osetljivost ili neosetljivost 

prema rodno zasnovanom nasilju. Stoga ovo istraživanje treba da informiše zaključak da li je kod 
starijih Romkinja došlo do povećanja razumevanja rodno zasnovanog nasilja, kao i preporuke za 

dalje korake u pravcu promena stavova i odnosa romske populacije prema nasilju u porodici i 
rodno zasnovanom nasilju.  

Ispitivanje iskustva nasilja ima za cilj da informiše i zaključke o stepenu nasilja kome su Romkinje 

izložene, imajući u vidu da je mali broj istraživanja obuhvatio populaciju Romkinja, u kontekstu 
izloženosti rodno zasnovanom nasilju. Istraživanje dodatno treba da informiše zaključke o 

spremnosti Romkinja da se obraćaju nadležnim organima u situacijama nasilja i njihovim 
stavovima kada je reč o prijavljivanju nasilja. To će dati osnov da se izvedu preporuke za 

unapređenje rada organa vlasti nadležnih za sprečavanje nasilja u porodici i prevenciju rodno 

zasnovanog nasilja. 

                                                           
31 Zakon o ratifikaciji Konvencije o eliminisanju svih oblika diskriminacije žena ("Sl. list SFRJ - Međunarodni ugovori", br 11/81) 

32 "Sl. list SFRJ - Međunarodni ugovori i drugi sporazumi", br. 13/64 

33  Zakon o potvrđivanju Konvencije Saveta Evrope o sprečavanju i borbi protiv nasilja nad ženama i nasilja u porodici „Službeni glasnik RS - Međunarodni ugovori", broj 12/13.  

34 Zakon o potvrđivanju Konvencije Saveta Evrope o borbi protiv trgovine ljudima ("Sl. glasnik RS - Međunarodni ugovori", br. 19/2009) 

35 Zakon o ratifikaciji Konvencije Ujedinjenih Nacija o pravima deteta ("Sl. list SFRJ - Međunarodni ugovori", br. 15/90 i "Sl. list SRJ - Međunarodni ugovori", br. 4/96 i 2/97)  

36 Zakon o potvrđivanju Fakultativnog protokola o prodaji dece, dečijoj prostituciji i dečijoj pornografiji, uz Konvenciju o pravima deteta ("Sl. list SRJ - Međunarodni ugovori", br. 7/2002)  

37 Zakon o potvrđivanju Konvencije Saveta Evrope o zaštiti dece od seksualnog iskorišćavanja i seksualnog zlostavljanja ("Sl. glasnik RS - Međunarodni ugovori", br. 1/2010) 
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METODOLOGIJA 

 

Potreba za Analizom je proistekla iz činjenice da, iako su načinjeni pomaci u normativnom i 
institucionalnom okviru za prevenciju i zaštitu od nasilja u porodici i dalje je potrebno raditi na 

unapređenju normativni okvira i postuopanja nadležnih institucija/organa sa posebnim fokusom 

na Romkinje i žrtve dečjeg braka. 

Metodologija Analize „Rodno zasnovanog nasilja nad Romkinjama“,  izvršena je osnovnim 

metod prikupljanja podataka u kvalitativnim istraživanjima intervjuom. Uzorak ispitanica je biran 
na osnovu prethodnog radioničarskog rada i saznanja aktivistkinja na terenu. 

Za prikupljanje podataka korišćen je model upitnika (Prilog 1 ove Analize)), koji je obuhvatio 

podatke o starosti ispitanica, njihovom porodičnom statusu i okruženju, zaposlenosti, obrazovanju, 
rađanju dece, iskustvima nasilja u primarnoj porodici, iskustvima nasilja u odraslom dobu, 

stavovima koji pokazuju u poimanju nasilja i odnos ispitanica prema njemu. Intervjuisanje je 
sprovedeno na terenu. Očekivani rezultat primene ovakve tehnike istraživanja bio je dobijanje 

građe koja prikazuje iskustva, stavove i životne priče ispitanica. U tom pogledu, prikupljena građa, 

odnosno pričanja samih pripadnica ispitivane zajednice,sa posebnim osvrtom na postupanje/ne 
postupanje nadležnih institucija predstavljali su osnovu za izradu Analize i životnih priča. Intervjui 

su rađeni pojedinačno, sa svakom ispitanicom odvojeno.Takođe, istraživačice  su na osnovu 
sopstvene procene situacije na terenu imale mogućnost prilagođavanja metodologije intervjua u 

onim pravcima koji produbljuju pojedina važna pitanja ili otvaraju nova, a pojavljivala su se tokom 

intervjua sa ispitanicima. Namera je bila da se sa ispitanicima pre svega vodi razgovor, koji je u 
određenim situacijama mogao da skrene sa glavne teme, ali je istovremeno davao niz važnih 

informacija koje istraživačice ne bi saznale držeći se samo unapred pripremljene metodologije 
upitnika.. 

Obučenih 8 aktivistkinja je radilo na vođenju intevjua, koje su u svojim lokalnim zajednicama 

realizovale 120 upinika i 24 životne priče. 

Rad sa ženama koje su bile ili su žrtve nasilja je je bitan kako bi dobili saznanja žena o pojmu 

nasilja, njihovoj percepciji šta je sve nasilje pa do tog da li su prijavljivale nasilje i koja su njihova 
iskustva, tačnije šta su nadležni organi/institucije preduzimali u slučaju prijava nasilja. 

 

PRAVNA SIGURNOST I DOBROBIT ISPITANICA 

 

Rad na pitanjima porodičnog i partnerskog nasilja  implicira da se radi o osetljivoj temi, koja od 
samih ispitanika zahteva pristup njihovoj ličnoj priči, a od istraživačica visok nivo poverenja i 

senzibilnosti. Ulazeći u privatnu sferu života žena sa kojima su istraživačice razgovarale, pitanje 

uzajamnog uvažavanja i poverenja bilo je ključno ne samo za kvalitet dobijenog materijala već pre 
svega za uspostavljanje takvog odnosa u kome će ispitanici prepoznati iskreno nastojanje da 

istraživanje ima za cilj da prenese njihovo iskustvo i stavove i da se sprovodi zbog dobrobiti njih 
i svih drugih žena potencijalnih žrtava nasilja. Ključni značaj u uspostavljanju poverenja između 
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ispitanica i istraživačica imalo je to što su aktivistkinje  bile i istraživačice sa kojima su ispitanici 

već ranije imali pozitivna iskustva. Prethodni rad sa ispitanicima i visok nivo poverenja omogućio 
je  spremnost za razgovor o duboko intimnim i za njih potresnim temama,  Takođe, istraživačicama 

je predočeno da, ukoliko iz bilo kog razloga procene da ispitanici  više ne žele da učestvuju u 
intervjuu, mogu odustati u bilo kom trenutku. U celokupnom procesu rada istraživačice su se 

pridržavale obaveza koje im propisuje Zakon o zaštiti podataka o ličnosti38.  

 

 

 
RATIFIKOVANA MEĐUNARODNA DOKUMENTA/PREPORUKE/STAVOVI 

 

Konvencija o eliminisanju svih oblika diskriminacije žena39  

 

Diskriminacija žena označava svaku razliku, isključenje ili ograničenje u pogledu pola, što ima za 
posledicu ili cilj da ugrozi ili onemogući priznanje, ostvarenje ili vršenje od strane žena, ljudskih 

prava i osnovnih sloboda na političkom, ekonomskom, društvenom, kulturnom, građanskom ili 

drugom polju, bez obzira na njihovo bračno stanje, na osnovu ravnopravnosti muškaraca i žena 40. 
 

Države imaju obavezu da sprovode svim odgovarajućim sredstvima koja im stoje na raspolaganju 
i bez odlaganja, politiku otklanjanja diskriminacije žena, a posebno da usvoje odgovarajuće 

zakonske i druge mere, uključujući i sankcije kad je potrebno, kojima se zabranjuju svi vidovi 

diskriminacije žena; da uvedu pravnu zaštitu prava žena na ravnopravnoj osnovi s muškarcima i 
da preko nadležnih nacionalnih sudova i drugih javnih institucija obezbede efikasnu zaštitu žena 

od svakog postupka kojim se vrši diskriminacija; da se uzdrže od svakog postupka ili prakse 
diskriminacije žena i da obezbede da javni organi i institucije postupaju u skladu s ovom 

obavezom; i da preduzmu sve podesne mere, uključujući i zakonodavne, radi izmene ili ukidanja 

postojećih zakona, propisa, običaja i prakse koji predstavljaju diskriminaciju žena41. 

 

Opšta preporuka Komiteta za eliminisanje diskriminacije žena br. 35 o rodno zasnovanom 

nasilju nad ženama (ažuriranje Opšte preporuke br. 19)42  

 

Upućuje države da obezbede da svi oblici rodno-zasnovanog nasilja nad ženama u svim sferama, 
koji dovode do povrede njihovog fizičkog, seksualnog ili psihološkog integriteta budu 

kriminalizovani. Države treba da, bez odlaganja, uvedu ili ojačaju zakonske sankcije srazmerne 
težini prestupa, kao i građanske pravne lekove43. Takođe, države se upućuju da ukinu sve zakonske 

odredbe koje diskriminišu žene, uključujući i odredbe koje dozvoljavaju, tolerišu ili opraštaju 

                                                           

38 https://www.paragraf.rs/propisi/zakon_o_zastiti_podataka_o_licnosti.html 
39 "Sl. list SFRJ - Međunarodni ugovori", br 11/81 
40 čl. 1. Konvencije o eliminisanju svih oblika diskriminacije žena 
41 čl. 2. Konvencije o eliminisanju svih oblika diskriminacije žena 
42 Opšta preporuka Komiteta za eliminisanje svih oblika diskriminacije žena, br. 19, dostupno na 

http://www.un.org/womenwatch/daw/cedaw/recommendations/recomm.htm ili na http://www.womenngo.org.rs/publikacije-

dp/medjunarodni%20dokumenti.pdf 
43 Paragraf 29 Opšteg komentara broj 35 

http://www.un.org/womenwatch/daw/cedaw/recommendations/recomm.htm
http://www.womenngo.org.rs/publikacije-dp/medjunarodni%20dokumenti.pdf
http://www.womenngo.org.rs/publikacije-dp/medjunarodni%20dokumenti.pdf
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oblike rodno zasnovanog nasilja nad ženama, uključujući dečji ili prinudni brak i druge štetne 

prakse44. 
 

Zajednička preporuka broj 31 Komiteta za eliminisanje svih oblika diskriminacije žena i broj 19 

Komiteta za prava deteta o štetnim praksama45 

 

Definiše kao dečji brak svaki brak u kome je jedan od partnera mlađi od 18 godina. Dečji brak se 
smatra formom prinudnog braka, s obzirom da jedna ili obe strane nisu izrazile svoju pun, slobodan 

i informisan pristanak46. Dečji brak je, u slučajevima dogovorenih ili ugovorenih brakova, 
istovremeno i forma trgovine ljudskim bićima47. Države članice se upućuju da usvoje i izmene 

svoja zakonodavstva kako bi efikasno odgovorile na štetne prakse i eliminisale ih. Države treba da 

obezbede da su donošenje i izmene zakona participatorni i inkluzivni, u skladu sa obavezama koje 
proističu iz Konvencije o eliminisanju svih oblika diskriminacije žena i Konvencije o pravima 

deteta i drugih međunarodnih standarda ljudskih prava koje zabranjuju štetne prakse. 
Zakonodavstvo mora da ima primat na običajnim pravom, tradicijom ili verskim zakonima koji 

omogućavaju, dozvoljavaju ili propisuju štetne prakse. Države se upućuju da bez daljeg odlaganja 

stave van snage sve zakone koji odobravaju, dozvoljavaju ili vode ka štetnim praksama, 
uključujući tradicionalne, običajne ili verske zakone, kao i da obezbede da njihov zakonski okvir 

bude konzistentan i sveobuhvatan u obezbeđivanju smernica za prevenciju, zaštitu, podršku i 
usluge žrtvama. Zakonodavstvo treba da na adekvatan način odgovori na osnovne uzroke štetnih 

praksi48. Države se upućuju da obezbede  usluge zaštite za žene i decu žrtve štetnih praksi ili u 

riziku od štetnih praksi, da uspostave usluge 24 satne besplatne SOS telefonske linije, obezbede 
obuke za pravosuđe (sudije, advokate, tužioce) i druge zainteresovane strane, obezbede usluge 

prilagođene decu u sudskim postupcima, kao i da obezbede jednak pristup pravdi deci i ženama u 
pokretu49. 

 

Opšta preporuka Komiteta za eliminisanje diskriminacije žena broj 24 – Član 12 Konvencije 

(žene i zdravlje)50  

 
Upućuje države da donesu i sprovode zakone i polit ike koje odgovaraju na nasilje nad ženama i 

seksualno zlostavljanje devojčica, uključujući i zakone koji zabranjuju sakaćenje ženskih polnih 

organa i dečje brakove. 
 

Opšti komentar Komiteta za prava deteta broj 13: Pravo deteta na slobodu od svih oblika 

nasilja51   

 

Yasnovan je na konceptu da nijedno nasilje nad decom nikada nije opravdano i da se svako 

nasilje nad decom može sprečiti52. U Opštem komentaru posebno su istaknuti različiti oblici 

                                                           
44 Paragraf 31 Opšteg komentara broj 35 
45 CEDAW/C/GC/31-CRC/C/GC/18, 2014 
46 Paragraf 20 Zajedničkog komentara 31 i 19 
47 Paragraf 22 Zajedničkog  komentara 31 i 19 
48 Paragraf 55 Zajedničkog  komentara 31 i 19 
49 Paragraf 87 Zajedničkog  komentara 31 i 19 
50 Sadržan u dokumentu UN A/54/38/Rev.1, chap. I. 
51 CRC/C/GC/13, 18. 3. 2011, dostupno na: 

https://tbinternet.ohchr.org/_layouts/treatybodyexternal/Download.aspx?symbolno=CRC%2fC%2fGC%2f13&Lang=en  
52 Paragraf 3 Opšteg komentara broj 13 

https://tbinternet.ohchr.org/_layouts/treatybodyexternal/Download.aspx?symbolno=CRC%2fC%2fGC%2f13&Lang=en
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nasilja prema deci: zanemarivanje ili nemarno postupanje53, psihičko (mentalno) nasilje54 , fizičko 

nasilje55, štetne prakse kao što su telesne kazne, prinudni i rani brakovi i dr56, seksualno 

zlostavljanje i iskorišćavanje57. Od država se očekuje da usvoje i preduzimaju sveobuhvatne i 

efikasne mere, uz uspostavljanje integrisanog, povezanog, interdisciplinarnog i koordiniranog 
sistema58. Seksualnim zlostavljanjem i iskorišćavanjem smatra se i svako navođenje ili prinuda 

deteta da se uključi u bilo kakvu nezakonitu seksualnu aktivnost ili seksualnu aktivnost koja detetu 

nanosi psihološku štetu, kao i trafikovanje i prodaja dece u svrhe prinudnih brakova 59. Štetne 
prakse takođe su oblik nasilja nad decom, i uključuju pored ostalog i rane i prinudne brakove60. 

   
Konvencija Saveta Evrope o sprečavanju i borbi protiv nasilja nad ženama i nasilja u porodici61 

 

Države su dužne da preduzmu neophodne zakonodavne odnosno druge mere zaštite svih žrtava od 
daljeg nasilja i da obezbede odgovarajuće mehanizme za delotvornu saradnju između svih 

nadležnih državnih organa, uključujući sudove, javna tužilaštva, organe unutrašnjih poslova, 
lokalne i regionalne uprave, kao i nevladine organizacije i ostale relevantne organizacije i lica, u 

pružanju zaštite i podrške žrtvama i svedocima svih oblika nasilja, uključujući i upućivanje na 

opšte i specijalizovane službe podrške. Mere koje preduzimaju  moraju da ispunjavaju sledeće 
 

- da su zasnovane na razumevanju nasilja nad ženama i nasilja u porodici iz rodne 
perspektive i da su usmerene na ljudska prava i bezbednost žrtve;  
 uzima u obzir odnos između žrtava, učinilaca, dece i njihovog šireg društvenog okruženja;  

 

- da imaju za cilj osnaživanje i ekonomsku nezavisnost žena žrtava nasilja;  
ičite službe za zaštitu i podršku žrtava budu u istim prostorijama;  

- d
a
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Nudeći adekvatnu i neposrednu zaštitu žrtvama, strane se obavezuju da preduzmu neophodne 
zakonodavne ili druge mere i obezbede da nadležni organi unutrašnjih poslova odgovore na sve 

vidove nasilja obuhvaćenih ovom konvencijom odmah i na prikladan način.  

Uključujući i upotrebu preventivnih operativnih mera i prikupljanje dokaza, strane se obavezuju 
da preduzmu neophodne zakonodavne ili druge mere i obezbede da se odgovorni organi 

unutrašnjih poslova uključe odmah i na prikladan način u prevenciju i zaštitu od svih oblika nasilja 
obuhvaćenih ovom konvencijom63. 

                                                           
53 Paragraf 20 Opšteg komentara broj 13  
54 Paragraf 21 Opšteg komentara broj 13 
55 Paragraf 22 Opšteg komentara broj 13 
56 Paragraf 29 Opšteg komentara broj 13 
57 Paragraf 25 Opšteg komentara broj 13 
58 Paragraf 39 Opšteg komentara broj 13 
59 Paragraf 25 Opšteg komentara broj 13 
60 Paragraf 29 Opšteg komentara broj 13 
61 http://www.parlament.gov.rs/upload/archive/files/lat/pdf/zakoni/2013/2246-13Lat.pdf 

62čl. 18. Konvencije Saveta Evrope o sprečavanju i borbi protiv nasilja nad ženama i nasilja u porodici 
63 čl. 50. Konvencije Saveta Evrope o sprečavanju i borbi protiv nasilja nad ženama i nasilja u porodici 
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Strane se obavezuju da preduzmu neophodne zakonodavne ili druge mere i obezbede da svi 

relevantni organi obave procenu rizika od smrtnosti, ozbiljnosti situacije i rizika od ponavljanja 
nasilja s ciljem upravljanja rizikom, i ukoliko je neophodno, obezbede koordiniranu zaštitu i 

podršku. 

Prilikom obavljanja procene iz stava 1. ovog člana, strane se obavezuju da predvide neophodne 

zakonodavne ili druge mere za sve faze istrage i primene zaštitnih mera u vezi sa pretpostavkom 

da počinioci dela nasilja obuhvaćenih ovom konvencijom poseduju vatreno oružje, odnosno imaju 
pristup vatrenom 

 

Rezolucija Saveta bezbednosti 1325 – Žene, mir i bezbednost64, najznačajniji je međunarodni 

dokument u oblasti mira i bezbednosne politike i pravno je obavezujuća za sve zemlje članice 

rezolucija, koje čine okvir politike na svetskom nivou, poznat kao „agenda ‘žene, mir i 
bezbednost’” Sprovođenje Rezolucije 1325  akcenat stavlja na zaštitu pojedinca i prevenciju 

međunarodnih dokumenata kojima se uvodi rodni aspekt u tradicionalno „muškoj“ oblasti 
oružanih sukoba, sprečavanja i rešavanja sukoba, mirovnih procesa i procesa usmerenih ka 

dostizanju mira u konfliktnim i postkonfliktnim društvima. Posebno je značajno što se ovaj 

dokument u velikoj meri bavi participacijom žena procesima odlučivanja i stvaranja i sprovođenja 
politika, uz istovremeno bavljenje i pitanjem bezbednosti i zaštite žena  od nasilja u oružanim 

sukobima i u postkonfliktnom periodu. Rezolucija poziva države članice da osiguraju povećano 
prisustvo žena na svim nivoima odlučivanja u nacionalnim, regionalnim i međunarodnim 

institucijama i mehanizmima za sprečavanje, vođenje i rešavanje sukoba i da povećaju podršku 

obukama za polove, kao i da pregovorima i dogovorima o implementaciji mira, usvoje perspektivu 
polova, uključi i  posebne potrebe žena i devojaka tokom repatrijacije i ponovnog naseljavanja te 

tokom rehabilitacije, reintegracije i post-konfliktne rekonstrukcije i  mere koje podržavaju mirovne 
inicijative žena lokalnog područja i lokalne procese za rešavanje konflikata i koje uključuju žene 

u svim mehanizmima za implementaciju mirovnih sporazuma65.  

 
 

Međunarodni pakt o građanskim i političkim pravima66  

 
Ratifikacijom, potvrđivanjem ili pristupanjem Međunarodnom paktu o građanskim i političkim 

pravima, države su se obavezale da poštuju i da jemče prava propisana Paktom  svim pojedincima 
koji se nalaze na njihovoj teritoriji i potpadaju pod njihovu vlast bez ikakvog razlikovanja, 

naročito, između ostalog, u pogledu pola67. 

 

                                                           
64 https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N00/720/18/PDF/N0072018.pdf?OpenElement   
    http://zeneucrnom.org/images/pdf/rezolucija1325.pdf 

65 Rezolucija Saveta bezbednosti 1325 – Žene, mir i bezbednost  
66 "Sl. list SFRJ – Međunarodni ugovori“, br. 7/71 
67 čl. 2. Međunarodnog pakta o građanskim i političkim pravima 

https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N00/720/18/PDF/N0072018.pdf?OpenElement
http://zeneucrnom.org/images/pdf/rezolucija1325.pdf
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Države su dužne  da obezbede jednako pravo muškaraca i žena na uživanje svih političkih i 

građanskih prava utvrđenih u ovom Paktu68. 
 

Pred zakonom su svi  jednaki i imaju pravo na jednaku zakonsku zaštitu bez ikakvog razlikovanja. 
Zakon će zabraniti svaku diskriminaciju i zajemčiti svim licima podjednaku i efikasnu zaštitu 

protiv svake diskriminacije, između ostalog, na osnovu pola69. 

 
Svako ljudsko biće ima pravo na život70,  slobodu i ličnu bezbednost71. 

 
Porodica je prirodna i osnovna ćelija društva i ima pravo na zaštitu društva i države. Države 

ugovornice dužne su da preduzmu odgovarajuće mere radi obezbeđenja jednakosti u pravima i 

dužnostima supružnika u odnosu na brak, za vreme braka i prilikom njegovog raskida, kao i da u 
slučaju raskida braka obezbede potrebnu zaštitu deci72. 

 
Komitet za ljudska prava je u svojim Opštim komentarima73 zatražio od država članica da uvrste 

u svoje periodične izveštaje o sprovođenju Pakta i informacije o nacionalnom zakonodavstvu i 

praksama koje se odnose na nasilje nad ženama i druge oblike oblike nasilja, uključujući 
silovanje.74 

 

Evropska konvencija za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda75  

 

Uživanje prava i sloboda predviđenih u ovoj Konvenciji obezbeđuje se bez diskriminacije po bilo 
kom osnovu, kao što, je između ostalih, pol76. Pravo na život svake osobe zaštićeno je zakonom77. 

Svako ima pravo na slobodu i bezbednost ličnosti78. Javne vlasti neće ni prema kome vršiti 
diskriminaciju, po osnovu pola ili drugih osnova79. 

 

 
Konvencija o pravima deteta80  

 
Konvencija o pravima deteta obavezuje države da preduzmu odgovarajuće zakonske, 

administrativne, socijalne i obrazovne mere za zaštitu deteta od svih oblika fizičkog ili psihološkog 

nasilja, povređivanja ili zlostavljanja, zanemarivanja ili nemarnog postupanja, maltretiranja ili 
eksploatacije, uključujući seksualno zlostavljanje, dok je pod brigom roditelja, zakonskih 

zastupnika ili bilo koje druge osobe koja se brine o detetu. Ove mere obuhvataju usvajanje 

                                                           
68 čl. 3. Međunarodnog pakta o građanskim i političkim pravima 
69  čl. 26. Međunarodnog pakta o građanskim i političkim pravima 
70  čl. 6. Međunarodnog pakta o građanskim i političkim pravima 
71  čl. 9. Međunarodnog pakta o građanskim i političkim pravima 
72  čl. 23. Međunarodnog pakta o građanskim i političkim pravima 
73 Opšti komentar Komiteta za ljudska prava br. 28 (2000) o članu 3. Međunarodnog pakta o građanskim i političkim pravima 

(jednakost žena i muškaraca u pravima) 
74 Opšti komentar Komiteta za ljudska prava br. 28 (2000) o članu 3. Međunarodnog pakta o građanskim i političkim pravima 

(jednakost žena i muškaraca u pravima) 
75 "Sl. list SCG – Međunarodni ugovori“, broj 9/03 
76 čl. 14. Evropske konvencije za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda 
77 čl. 2. Evropske konvencije za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda 
78 čl. 5. Evropske konvencije za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda 
79 čl. 1. Protokola br. 12 uz  Evropsku konvenciju za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda 
80 "Sl. list SFRJ - Međunarodni ugovori", br. 15/90 i "Sl. list SRJ - Međunarodni ugovori", br. 4/96 i 2/97 



15 
 

socijalnih programa za obezbeđivanje neophodne podrške detetu i onima koji se o detetu staraju, 

kao i drugih oblika zaštite i sprečavanja, utvrđivanja, prijavljivanja, prosleđivanja, istrage, 
postupanja i praćenja slučajeva zlostavljanja deteta, uključujući i sudsku zaštitu81.   

 
Države su dužne da štite decu od svih oblika seksualnog iskorišćavanja i seksualnog zlostavljanja, 

te da radi ostvarivanja ovog cilja preduzimaju odgovarajuće nacionalne, bilateralne i multilateralne 

mere za sprečavanje navođenja ili prisiljavanja deteta na učešće u bilo kojoj nezakonitoj seksualnoj 
aktivnosti, iskorišćavanja dece za prostituciju ili druge nezakonite seksualne radnje i 

iskorišćavanja dece u pornografskim predstavama i materijalima82. Konvencijom je uspostavljena 
i obaveza država ugovornica da preduzimaju odgovarajuće nacionalne, bilateralne i multilateralne 

mere radi sprečavanja otmice, prodaje i trgovine decom, bez obzira na to šta je njihova svrha i koja 

je njihova forma83. Zabranjeni su i svi drugi oblici iskorišćavanja (eksploatacije) dece, štetni po 

bilo koji vid detetove dobrobiti84, a države su dužne da preduzimaju sve efikasne i odgovarajuće 

mere za ukidanje tradicionalne prakse koja šteti zdravlju dece85. 
 

Obaveze države da sprečavaju i procesuiraju seksualno nasilje prema deci proističu i iz  

 
Fakultativnog protokola o prodaji dece, dečijoj prostituciji i dečijoj pornografiji, uz Konvenciju 

o pravima deteta86. Protokol definiše da je prodaja dece svaka radnja ili transakcija kojim bilo koje 

lice ili grupa lica prebacuje neko dete nekom drugom za novčanu ili bilo koju drugu naknadu; da 

je dečja prostitucija korišćenje dece u seksualnim aktivnostima za novčanu ili bilo koju dugu 

naknadu; da je dečja pornografija predstavljanje, bilo kojim sredstvom, deteta u stvarnim ili 
simuliranim eksplicitnim seksualnim aktivnostima ili bilo kakvo predstavljanje seksualnih delova 

tela (primarnih i seksualnih organa deteta), prvenstveno u seksualne svrhe87. Protokol obavezuje 
države članice da obezbede, kao minimum, da sledeće radnje i aktivnosti budu u punoj meri 

obuhvaćeni njenim krivičnim zakonodavstvom:  nuđenje, isporuka ili prihvatanje, bilo kojim 

sredstvima, nekog deteta u svrhu seksualnog iskorišćavanja deteta, prebacivanja organa deteta radi 
ostvarivanja profita, korišćenje deteta za prinudni rad; neodgovarajuće navođenje, od strane 

posrednika, na pristanak da se usvoji neko dete kršenjem važećih međunarodnih instrumenata o 
usvajanju; nuđenje, dobijanje, nabavljanje ili obezbeđivanje deteta za potrebe dečje prostitucije; 

proizvodnja, distribucija, širenje, uvoz, izvoz, nuđenje, prodaja ili posredovanje, u gornje svrhe, 

dečje pornografije. Države članice imaju dužnost da kaznenim zakonodavstvom obuhvate i 
pokušaj izvršenja navedenih radnji, saučesništvo ili učešće u bilo kom od navedenih dela 88.  

 
Opšti komentar br. 13 Komiteta za prava deteta "Pravo deteta na slobodu od svakog oblika 

nasilja"89 

 

                                                           
81 Član 19 Konvencije o pravima deteta 
82 Član 34 Konvencije o pravima deteta 
83  Član 35 Konvencije o pravima deteta 
84 Član 36 Konvencije o pravima deteta 
85 Član 24 Konvencije o pravima deteta 

86 Zakon o potvrđivanju Fakultativnog protokola o prodaji dece, dečijoj prostituciji i dečijoj pornografiji, uz Konvenciju o 

pravima deteta „Službeni list SRJ - Međunarodni ugovori", broj 7/02. 
87 Član 2 Fakultativnog protokola 

88 Član 3 Fakultativnog protokola 

89 Opšti komentar Komiteta za prava deteta, br. 13. "Pravo deteta na slobodu od svakog oblika nasilja", tačka 21, dostupno na  
http://www.pravadeteta.com/attachments/288_OK%2013.pdf  

http://www.pravadeteta.com/attachments/288_OK%2013.pdf
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Izlaganje deteta nasilju u porodici je oblik mentalnog zlostavljanja deteta. 

 

Konvencija Saveta Evrope o zaštiti dece od seksualnog iskorišćavanja i seksualnog zlostavljanja 

(Lanzarot konvencija)90  propisuje niz obaveza država članica u pogledu prevencije, suzbijanja, 
procesuiranja, i sankcionisanja seksualnog iskorišćavanja i seksualnog zlostavljanja dece, kao i 

obaveze u pogledu zaštite, rehabilitacije i reintegracije žrtava.  

 
Konvencija o pravima osoba sa invaliditetom91  

 

Države priznaju da su žene i devojčice sa invaliditetom izložene višestrukoj diskriminaciji i u tom 

smislu preduzeće mere radi osiguravanja punog i ravnopravnog uživanja svih ljudskih prava i 

osnovnih sloboda od strane žena i devojčica sa invaliditetom92. 
 

U cilju zaštite osoba sa invaliditetom od eksploatacije, nasilja i zloupotrebe države članice su se 
obavezale da će preduzeti sve odgovarajuće zakonske, administrativne, socijalne, obrazovne i 

druge mere kako bi zaštitile osobe sa invaliditetom, kako u njihovom domu tako i izvan njega, od 

svih oblika eksploatacije, nasilja i zloupotrebe, uključujući aspekte vezane za pol. Ove mere treba 
da obezbede, između ostalog, odgovarajuće oblike pomoći i podrške, shodno polu i starosti, 

osobama sa invaliditetom i njihovim porodicama i starateljima, uključujući pružanje informacija i 
obuku o tome kako izbeći, prepoznati i prijaviti slučajeve iskorišćavanja, nasilja i zloupotrebe. 

Prilikom pružanja zaštite posebno se vodi računa o starosti, polu i invaliditetu. Takođe, u cilju 

sprečavanja nastajanja bilo kakvih oblika iskorišćavanja, nasilja i zloupotrebe, države su preuzele 
obavezu da će obezbediti da sve olakšice i programi namenjeni osobama sa invaliditetom budu 

efikasno praćeni od strane nezavisnih organa93.  

Države su, osim toga, dužne da preduzmu sve odgovarajuće mere radi unapređenja fizičkog, 

kognitivnog i psihološkog oporavka, rehabilitacije i socijalne reintegracije osoba sa invaliditetom 

koje postanu žrtve bilo kakvog iskorišćavanja, nasilja ili zloupotrebe, uključujući obezbeđivanjem 
usluga zaštite. Takav oporavak i reintegracija će se realizovati u okruženju koje podstiče zdravlje, 

blagostanje, samopoštovanje, dostojanstvo i samostalnost ličnosti vodeći računa o potrebama 
vezanim za pol i starost. Obaveza država je i da obezbede efikasne zakone i politiku, uključujući 

one koji se odnose na žene i decu, kako bi se obezbedilo da slučajevi iskorišćavanja, nasilja i 

zloupotrebe osoba sa invaliditetom budu identifikovani, ispitani i, po potrebi, krivično gonjeni94.  

 

Zapažanja GREVIO95 komiteta 
  
U svom izveštaju je, pozdravio postojanje povlastica za kompanije u cilju zapošljavanja teže zapošljivih 

kategorija, u koje su uključene i žene žrtve nasilja, ali i izrazio zabrinutost što je mali broj žena žrtava 

                                                           
90 Zakon o potvrđivanju Konvencije Saveta Evrope o zaštiti dece od seksualnog iskorišćavanja i seksualnog zlostavljanja 

„Službeni glasnik RS - Međunarodni ugovori", broj 1/10. 

91 "Sl. glasnik RS“, br. 42/09 

92 Čl. 6. Konvencije o pravima osoba sa invaliditetom 
93 Čl. 16. Konvencije o pravima osoba sa invaliditetom 
94 Čl. 16. Konvencije o pravima osoba sa invaliditetom 
95 Grupa eksperata za suzbijanje nasilja prema ženama i porodičnog nasilja (Group of Experts on Action against Violence against 
Women and Domestic Violence) prati implementaciju Istanbulske konvencije u državama članicama 
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pronašlo zaposlenje kroz ove programe. Kao značajan primer, GREVIO je istakao projekat 

„ONESnaživanje“ („SHE-Empowerment“), koji će biti predstavljen niže. GREVIO preporučuje da srpske 

vlasti uključuju poslodavce u prevenciju nasilja nad ženama (GREVIO, 2020). 
 
 

 

 
Član 1 u vezi sa članom 3 Konvencije96 nameće državama pozitivnu obavezu da obezbede zaštitu 

osoba pod njihovom jurisdikcijom od svih oblika nasilja propisanih članom 3 Konvencije, 
uključujući i kada nasilje vrše pojedinci. Ova obaveza uključuje i efikasnu zaštitu, između ostalog, 
97

 
Član 3 zahteva da vlasti sprovedu efikasnu istragu navodnog nasilja čak i kada ga je izvršio 
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Mešanje vlasti u privatni i porodični život može postati neophodno u cilju zaštite zdravlja i prava 

jedne osobe ili radi sprečavanja krivičnih dela u određenim slučajevima. U tom smislu, države su 
dužne da uspostave i primenjuju u praksi odgovarajući zakonski okvir usmeren na zaštitu od nasilja 
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Koncept privatnog života uključuje i fizički i psihički integritet jedne osobe. Pozitivna obaveza 

vlasti - u nekim slučajevima na osnovu članova 2 i 3 Konvencije, a u drugim na osnovu člana 8 
samostalno ili u kombinaciji sa članom 3 Konvencije - može uključiti, u određenim slučajevima, 

obavezu da se uspostavi i primenjuje u praksi odgovarajući pravni okvir koji obezbeđuje zaštitu 
od nasilja koje čini pojedinac. U tom smislu Sud ukazuje da je posebna ranjivost žrtava porodičnog 
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96Evropske konvencije o zaštiti ljudskih prava i osnovnih sloboda 
97 "Article 1 of the Convention, taken in conjunction with Article 3, imposes on the States positive obligations to ensure that 

individuals within their jurisdiction are protected against all forms of ill-treatment prohibited under Article 3, including where 

such treatment is administered by private individuals (see A. v. the United Kingdom, 23 September 1998, § 22, Reports of 
Judgments and Decisions 1998-VI and Opuz, cited above, § 159). This obligation should include effective protection of, inter 

alia, an identified individual or individuals from the criminal acts of a third party, as well as reasonable steps to prevent ill-

treatment of which the authorities knew or ought to have known" - stav 49 presude Evropskog suda za ljudska prava u slučaju 
Eremia protiv Republike Moldavije, predstavka br.  3564/11, presuda doneta 28.05.2013. godine, dostupno na hudoc.echr.coe.in 
98 "Furthermore, Article 3 requires that the authorities conduct an effective official investigation into the alleged ill-treatment even 

if such treatment has been inflicted by private individuals (see M.C. v. Bulgaria, no. 39272/98, § 151, ECHR 2003-XII, and Denis 
Vasilyev v. Russia, no. 32704/04, §§ 98-99, 17 December 2009). For the investigation to be regarded as “effective”, it should in 

principle be capable of leading to the establishment of the facts of the case and to the identification and punishment of those 

responsible" - stav 51 iste presude  
99 "Interference by the authorities with the private and family life may become necessary in order to protect the health and rights 
of a person or to prevent criminal acts in certain circumstances (see Opuz, cited above, § 144). To that end States are to maintain 

and apply in practice an adequate legal framework affording protection against acts of violence by private individuals" - stav 52  

iste presude 
100 "Children and other vulnerable individuals, in particular, are entitled to effective protection" -  stav 64 presude Evropskog suda 

za ljudska prava u slučaju Bevakva i S. protiv Bugarske (Bevacqua and S. v. Bulgaria), predstavka br. 71127/01, presuda doneta 

12.09.2008. godine, dostupno na hudoc.echr.coe.in 
101 "The concept of private life includes a person’s physical and psychological integrity. Furthermore, the authorities’ positive 

obligations – in some cases under Articles 2 or 3 and in other instances under Article 8 taken alone or in combination with Article 

3 of the Convention – may include, in certain circumstances, a duty to maintain and apply in practice an adequate legal framework 

affording protection against acts of violence by private individuals (see the judgments cited in paragraph 85 above and, 
also, Osman v. the United Kingdom, judgment of 28 October 1998, Reports 1998-VIII, §§ 128-130, and M.C. v. 

Bulgaria, no. 39272/98, ECHR 2003-XII). The Court notes in this respect that the particular vulnerability of the victims of domestic 

violence and the need for active State involvement in their protection has been emphasised in a number of international instruments 
(see paragraphs 49-53 above)" - stav 65 iste presude 

http://hudoc.echr.coe.int/eng#{
http://hudoc.echr.coe.int/eng#{
http://hudoc.echr.coe.int/eng#{
http://hudoc.echr.coe.int/eng#{
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Član 2. nalaže državi da preduzme odgovarajuće mere kako bi zaštitila živote osoba pod njenom 
jurisdikcijom. To uključuje primarnu dužnost države da osigura pravo na život donošenjem 

delotvornih krivičnopravnih odredbi koje će odvraćati od činjenja krivičnih dela protiv osobe, 
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Pravo na poštovanje porodičnog života u skladu sa članom 8 uključuje i pravo roditelja na 
103

 Uživanje roditelja i deteta u međusobnom odnosu predstavlja suštinski element porodičnog života 
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Član 8 za roditelje obuhvata pravo na to da budu preduzeti koraci kako bi se oni ponovo spojili sa 
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SITUACIONA ANALIZA U SRBIJI 

 

STATISTIČKI PODACI 

 

 

Anketa o nasilju prema ženama u Srbiji, sprovedene 2018. godine na reprezentativnom uzorku 
2023 žene,  je pokazala veliku učestalost različitih oblika nasilja prema ženama: 62% žena je 

doživelo neki oblik rodno zasnovanog nasilja nakon svoje 15. godine, 42% je doživelo seksualno 
uznemiravanje, 22% fizičko i/ili seksualno nasilje u partnerskom odnosu ili van njega, a 11% žena 

                                                           
102 stav 49 presude Evropskog suda za ljudska prava u slučaju Branko Tomašić i drugi protiv Hrvatske (predstavka br. 46598/06, 
presuda doneta 15.12.2009. godine, dostupno na 

 https://uredzastupnika.gov.hr/UserDocsImages//arhiva//TOMASIC.pdf 
103 "The right to respect for one’s family life under Article 8 includes a parent’s right to the taking of measures with a view to his 

or her being reunited with his or her child and an obligation – albeit not absolute – on the national authorities to take such action 
(see, as a recent authority, Šobota-Gajić v. Bosnia and Herzegovina, no. 27966/06, § 51, 6 November 2007, with further references" 

- stav 65 presude u slučaju Bevakva i S. protiv Bugarske (Bevacqua and S. v. Bulgaria), predstavka br. 71127/01, presuda doneta 

12.09.2008. godine, dostupno na hudoc.echr.coe.in 
104 stav 130 presude Evropskog suda za ljudska prava u slučaju V.A.M. protiv Srbije, predstavka br. 39177/15, presuda doneta 13. 

03. 2007. godine, dostupno na 

http://www.ombudsman.pravadeteta.com/index.php?option=com_content&view=article&id=375%3A2012-06-21-20-28-
47&catid=47%3A2012-05-10-09-09-29&Itemid=60&lang=sr  
105 stav 132 iste presude  
106 stav 134 iste presude 
107 stav 135 iste presude 
108 stav 101 presude Evropskog suda za ljudska prava u slučaju Tomić protiv Srbije, predstavka br. 25959/06, presuda doneta 

26.06.2007. godine, dostupno na 

http://www.ombudsman.pravadeteta.com/index.php?option=com_content&view=article&id=375%3A2012-06-21-20-28-
47&catid=47%3A2012-05-10-09-09-29&Itemid=60&lang=sr 

http://hudoc.echr.coe.int/eng#{
http://www.ombudsman.pravadeteta.com/index.php?option=com_content&view=article&id=375%3A2012-06-21-20-28-47&catid=47%3A2012-05-10-09-09-29&Itemid=60&lang=sr
http://www.ombudsman.pravadeteta.com/index.php?option=com_content&view=article&id=375%3A2012-06-21-20-28-47&catid=47%3A2012-05-10-09-09-29&Itemid=60&lang=sr
http://www.ombudsman.pravadeteta.com/index.php?option=com_content&view=article&id=375%3A2012-06-21-20-28-47&catid=47%3A2012-05-10-09-09-29&Itemid=60&lang=sr
http://www.ombudsman.pravadeteta.com/index.php?option=com_content&view=article&id=375%3A2012-06-21-20-28-47&catid=47%3A2012-05-10-09-09-29&Itemid=60&lang=sr
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imalo je iskustvo proganjanja.109 Kada je u pitanju partnersko nasilje, podaci su pokazali da je 45% 

anketiranih žena koje su bile u partnerskom odnosu iskusilo nasilje od partnera nakon svoje 15. 
godine, 44% njih je doživelo psihičko, 17% fizičko i 5% seksualno partnersko nasilje. 110 Nasilje 

je prouzrokovalo fizičku patnju žena u najmanje 46% slučajeva, a psihičku patnju u najmanje 69% 
slučajeva111. Žene čiji su partneri zavisni od alkohola su mnogo češće i više izložene nasilju, što 

je desetorostruko povezano sa negativnim posledicama na njihovo mentalno zdravlje112. 

Podaci iz istraživanja SEESAC daju alarmantne podatke: Žene čine 64,2% svih lica ubijenih od 
strane člana porodice, u poređenju sa 35,8% muškaraca. Od ukupnog broja ubistava koje su 

počinili članovi porodice, 42,2% su počinili intimni partneri. Žene čine ogromnu većinu lica 
ubijenih od strane intimnih partnera – 88,1% u poređenju sa 11,9% muškaraca. 31,2% lica ubijenih 

od strane člana porodice je ubijeno vatrenim oružjem. Žene čine 63,2% lica ubijenih od strane 

člana porodice vatrenim oružjem, u poređenju sa 36,8% muškaraca. Žene čine 91,1% lica ubijenih 
od strane partnera vatrenim oružjem, u poređenju sa 8,9% muškaraca. 39,4% žena ubijenih od 

strane intimnog partnera su ubijene vatrenim oružjem. 51,9% slučajeva NUP koji su uključivali 
vatreno oružje rezultiralo je smrtnim ishodom verovatnoća smrtnog ishoda usled zloupotrebe 

vatrenog oružja je najveća u slučajevima NUP i više od tri puta je češća od incidenata u 

kriminalnom kontekstu113.  

Istraživnje Romskog ženskog centra Bibija iz 2017. godine pokazalo je da je 92% Romkinja 

pretrpelo neki oblik fizičkog i/ili seksualnog nasilja. Većina Romkinja (57%) doživela je i fizičko 
i psihološko nasilje. Tri četvrtine žena pretrpelo je partnersko nasilje (68% pretrpelo je nasilje od 

strane muža, 15% od strane bivšeg muža). Samo njih 28% tražilo je pomoć institucije ili 

organizacije, a samo 9% je tražilo pomoć policije. U najvećem broju slučajeva, strah od novog ili 
goreg nasilja (35%) i stid (32%) su bili razlozi što žrtve nisu tražile pomoć. Loš socio-ekonomski 

status Romkinja žrtava nasilja prepreka je i da koriste zaštitne usluge – neke sigurne kuće kao 
uslov za prijem postavljaju da je žrtva u radnom odnosu, ili da ima određen nivo obrazovanja ili u 

nekim slučajevima da nije primalac socijalne pomoći (Victimology Society of Serbia & Roma 

Women's Center BIBIJA, 2017). 

U praksi, veliki broj Romkinja nema poverenja u institucije sistema, jer smatraju da im ne bi 

pomogli ili su već imale loša iskustva, pa zbog toga odlučuju da ne traže pomoć kako bi se zaštitile 
od nasilja u porodici i nasilja nad ženama114. U praksi se beleže slučajevi nejednakog i 

neadekvatnog postupanja nadležnih organa u slučajevima nasilja prema Romkinjama, koje su 

inače izložene različitim oblicima diskriminacije, uključujući i višestruku i intersekcionalnu 
diskriminaciju. U ostvarivanju zaštite od rodno zasnovanog nasilja one često nailaze na predrasude 

profesionalaca, što dovodi do neadekvatnih odgovora institucija u primeni mehanizama za 

                                                           
109 Anketa o nasilju prema ženama koji je sproveo OEBS – Dobrobit i bezbednost žena, Srbija – osnovni izveštaj. Beograd: OEBS, 

2019, str. 21-33., dostupno na: https://www.osce.org/files/f/documents/7/5/419756_1.pdf 
110 Isto. 
111 Isto. 
112 Dostanic, N., Djikanović, B., Jovanovic, M. et al. (2021) The Association Between Family Violence, Depression and Anxiety 

Among Women Whose Partners Have Been Treated for Alcohol Dependence. Journal of Family Violence. 

https://doi.org/10.1007/s10896-020-00238-1 
113 Rod i malokalibarsko oružje u Srbiji: Ključne činjenice, South Eastern and Eastern Europe Clearinghouse for the Control of 

Small Arms and Light Weapons (SEESAC) 

114 Beker, K., Milošević, T., 2018. Izveštaj iz senke GREVIO Komitetu: Nasilje nad Romkinjama u Republici Srbiji. Ženski 
prostor i Romski ženski centar Bibija, Beograd.  

https://www.osce.org/files/f/documents/7/5/419756_1.pdf
https://doi.org/10.1007/s10896-020-00238-1
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sprečavanje i zaštitu od nasilja i pružanja adekvatne podrške prilagođene njihovim potrebama 

praćenje primene Zakona o sprečavanju nasilja u porodici pokazalo je da postoje izazovi u 
izricanju hitnih mera zaštite, posebno u odnosu na Romkinje, čije se specifične životne okolnosti 

i potrebe neadekvatno sagledavaju, te da je neophodno unaprediti razumevanje prava i potreba 
žrtava nasilja u porodici i drugih krivičnih dela na koje se ovaj zakon primenjuje među romskom 

populacijom115.  

Podaci Republičkog zavoda za socijalnu zaštitu pokazuju116 da su tokom 2024. godine centri za 
socijalni rad identifikovali 177 dece žrtava dečjeg braka od kojih 19 (10,73%) dečaka, i 158 

(89,27%) devojčica. Tokom 2024. godine od ukupno identifikovane dece, na dan 31.12.2024. 
godine na evidenciji centara nalazilo se 130 dece, a centri za socijalni rad, na zahtev suda dali su 

nalaz i mišlјenje za sklapanje maloletničkog braka za 41 dete, od kojih je dva dečaka. Podaci o 

nacionalnoj pripadnosti ukazuju da dečiji brak postoji u mnogim nacionalnim manjinama na 
teritoriji Republike Srbije, ali je takođe očigledno da je ova pojava najrasprostranjenija među 

decom romske nacionalnosti, te je od ukupnog broja dece - romske dece 117 (66,10%) i to 102 
devojčice od kojih je 39 (33,33%) uzrasta mlađeg od 16 godina. 

Iako se u odnosu na 2019. godinu ukupan broj evidentirane dece povećao za 1,7% , broj 

evidentirane romske dece žrtve dečijeg braka povećan je za 17%. Posmatrano u šestogodišnjem 
periodu, udeo romske dece (većinom devojčica – 87,2%) najviši je upravo u 2024. godini i iznosi 

66,1% što je više od šestogodišnjeg proseka koji iznosi 60,2%. 

Među identifikovanom decom dominira uzrast od 16 i 17 godina (128 dece - 72,3%), ali nije 

zanemarljiv ni broj od 49 (27,7%) dece mlađe od 16 godina, koja su posebno pogođena dečijim 

brakom na tom izrazito niskom uzrastu. Jasno je da dečji brak pogađa devojčice, posebno na ovom 
izrazito niskom kalendarskom uzrastu jer od 49 dece ispod 15 godina – 48 su devojčice. 

Na osnovu uvida u pregled primene Zakona o sprečavanju nasilja u porodici od strane 
Autonomnog ženskog centra može se utvrditi da je u 2024. godini registrovano 27211 događaja 

nasilja u porodici, što je za 4,2% manje nego u prethodnoj godini.  Ovakve podatke ne treba 

tumačiti kao da je došlo do smanjenja pojave nasilja u porodici u Srbiji, jer se ne vidi takav trend. 
Muškarci su bili najčešći učinioci nasilja u porodici (82,6%), a među žrtvama dominantno su 

zastupljene osobe ženskog pola (71,6%). Nasilje u partnerskom odnosu najčešći je oblik nasilja u 
porodici (54%). 

                                                           
115 Strategija za sprečavanje i borbu protiv rodno zasnovanog nasilja prema ženama i nasilja u porodici za period 2021-2025. 

godine 
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U periodu od 1. januara do 31. decembra 2024. godine Autonomni ženski centar je zabeležio 
najmanje 17 ubistava žena u porodično-partnerskom ili u kontekstu koji po svojim 

karakteristikama predstavlja rodno zasnovano ubistvo117. 

Statistički podaci Ministarstva pravde Vlade Republike Srbije koji su prikazani na mesečnom 

nivou i odnose se na pol i odnos učinioca i žrtve nasilja u porodici u slučajevima u kojima su od 

strane sudova produžene hitne mere za 30 dana, prema Zakonu o sprečavanju nasilja u porodici 
pokazuju da je u mesecu decembru 2024. godine broj žrtava porodičnog nasilja 1859. Od toga su 

žrtve nasilja prema polu 538 muškarci i 1321 žene. Žrtve ženskog pola nad kojim su nasilje izvršili 
muškarci su 1189, a žrtve muškog pola nad kojima su nasilje izvršili muškarci 333.118 

 

                                                           
117 https://www.womenngo.org.rs/images/femicid/Izvestaj_o_femicidu_2024.pdf 
118 https://iskljuci-nasilje.rs/portfolio-item/ 
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Izvor: Slika preuzeta sa sajta Ministarstva pravde Vlade RS novembar 2024. Podatak za decembar 

mesec 2024. 

 
 
Podatke prikuplja Republičko javno tužilaštvo, a analizira i obrađuje Ministarstvo pravde.119 

 
 

Nažalost, ne postoje javno dostupni, zvanični podaci/raspodele prijava za porodično nasilje, po 

etničkoj pripadnosti u postavljenim službenim izvorima, te se za procene ove pojave i dalje koriste 
pojedinačna istraživanja i studije, koji pokazuju visoku izloženost Romkinja nasilju, ali to nisu 

„zvanične prijave po etničkoj pripadnosti.“ 

RELEVANTAN STRATEŠKI I PRAVNI OKVIR REPUBLIKE SRBIJE 

 

Istraživanje je sprovedeno kada su izvršene značajne promene u pravnom i strateškom okviru 
relevantnom za sprečavanje i prevenciju rodno zasnovanog nasilja i doneti značajni strateški 

dokumenti, među kojima su i sledeći: 

 

STRATEGIJE: 

Strategija za rodnu ravnopravnost za period od 2021. do 2030. godine,120 cilj Strategije je 
prevazilaženje rodnog jaza i ostvarivanje rodne ravnopravnosti kao preduslova za razvoj društva i 

poboljšanje svakodnevnog života žena i muškaraca, devojčica i dečaka. 

                                                           
119 isto 
120 "Službeni glasnik RS", broj 103 od 4. novembra 2021 
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Vizija koja se ostvaruje Strategijom je rodno ravnopravna Republika Srbija u kojoj su žene i 

muškarci, devojčice i dečaci, kao i osobe drugačijih rodnih identiteta ravnopravni, imaju jednaka 
prava i mogućnosti za lični razvoj, pružaju ravnopravan doprinos održivom razvoju društva i 

preuzimaju jednaku odgovornost za budućnost. 

Strategija za sprečavanje i borbu protiv rodno zasnovanog nasilja prema ženama i nasilja u 

porodici za period 2021-2025. godine121 , Cilj je obezbeđena efikasna prevencija i zaštita od svih 

oblika rodno zasnovanog nasilja prema ženama i devojčicama i nasilja u porodici i razvijen rodno 
odgovoran sistem usluga podrške žrtvama nasilja.  

Vizija koja se ostvaruje ovom Strategijom je Republika Srbija u kojoj sve žene i devojčice žive 
bez nasilja, u bezbednom okruženju u kojem se poštuju njihovo dostojanstvo i ljudska prava, 

efikasno sprečava svaki oblik rodno zasnovanog nasilja prema ženama i nasilja u porodici i 

žrtvama pruža adekvatna zaštita i podrška. 

 

Nacionalna strategija za ostvarivanje prava žrtava i svedoka krivičnih dela u Republici Srbiji za 

period 2020–2025122. godine  

 

Opšti cilj Strategije je napređenje položaja žrtava i svedoka u krivičnopravnom sistemu Republike 
Srbije u skladu sa standardima EU sadržanim u Direktivi (2012)029. 

 
Vizija Strategije je unapređenje vladavine prava kroz krivičnopravni sistem ukom se poštuju 

ljudska prava i koji žrtvama omogućava pristup pravdi bez diskriminacije po bilo kom osnovu.  

 

Akcionim planom za period od 2021-2023. godine za sprovođenje strategije zapošlјavanja u 

Republici Srbiji za period od 2021. do 2026. godine123, žene su svrstane u prioritetnu kategoriju za 
uklјučivanje u pojedine mere aktivne politike zapošlјavanja, pa se u vezi s tim navodi sledeće: ,,U 

okviru pojedinih mera aktivne politike zapošlјavanja uklјučivaće se i nezaposlena lica iz sledećih 
teže zapošlјivih kategorija, između kojih su i žrtve porodičnog nasilјa: 

 

ZAKONI I PODZAKONSKI PROPISI 

 

Sprečavanje nasilja u porodici 
 

Zakon o sprečavanju nasilja u porodici124  je doneo novi pristup nasilju u porodici, zasnovan na 

dužnosti državnih organa i ustanova nadležnih za primenu ovog zakona da brzo, delotvorno i 

                                                           
121 https://www.minrzs.gov.rs/sites/default/files/2021-04/STRATEGIJA%2020%20april%202021.docx 
122 https://www.mpravde.gov.rs/tekst/30567/nacionalna-strategija-za-ostvarivanje-prava-zrtava-i-svedoka-krivicnih-dela-u-

republici-srbiji-za-period-2020-2025-godine-19082020.php 
123 https://www.minrzs.gov.rs/sites/default/files/2021-07/Akcioni%20plan%20za%20period%202021-

2023.%20godine%20za%20sprovodjenje%20Strategije%20zaposljavanja%20u%20RS%20za%20period%202021-

2026.%20god._0.do 
124 "Službeni glasnik RS", broj 94/2016 
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koordinisano sprečavaju nasilje u porodici i druga nasilna krivična dela i pruže žrtvi zaštitu, pravnu 

pomoć i psihosocijalnu i drugu podršku radi njenog oporavka, osnaživanja i osamostaljivanja, 
Zakon o sprečavanju nasilja u porodici propisuje više mera usmerenih na efikasno sprečavanje 

nasilja i blagovremenu zaštitu žrtve. Propisao je da su za sprečavanje nasilja u porodici i pružanje 
zaštite i podrške žrtvama nasilja u porodici i žrtvama krivičnih dela koja su propisana ovim 

zakonom nadležni policija, javna tužilaštva, sudovi opšte nadležnosti i prekršajni sudovi, kao 

nadležni državni organi, i centri za socijalni rad, kao ustanove. Pored njih, u sprečavanju nasilja u 
porodici, preko davanja pomoći i obaveštavanja o nasilju, kao i pružanju podrške žrtvama nasilja 

učestvuju i druge ustanove u oblasti dečje, socijalne zaštite, obrazovanja, vaspitanja i zdravstva125.  

 

Primena Zakona o sprečavanju nasilja u porodici propisana je za sledeća krivična dela: 

1) proganjanje (član 138a Krivičnog zakonika); 
2) silovanje (član 178. Krivičnog zakonika); 

3) obljuba nad nemoćnim licem (član 179. Krivičnog zakonika); 
4) obljuba nad detetom (član 180. Krivičnog zakonika);  

5) obljuba zloupotrebom položaja (član 181. Krivičnog zakonika); 

6) nedozvoljene polne radnje (član 182. Krivičnog zakonika);  
7) polno uznemiravanje (član 182a Krivičnog zakonika); 

8) podvođenje i omogućavanje vršenja polnog odnosa (član 183. Krivičnog zakonika); 
9) posredovanje u vršenju prostitucije (član 184. Krivičnog zakonika); 

10) prikazivanje, pribavljanje i posedovanje pornografskog materijala i iskorišćavanje maloletnih 

lica za pornografiju (član 185. Krivičnog zakonika); 
11) navođenje deteta na prisustvovanje polnim radnjama (član 185a Krivičnog zakonika); 

12) zapuštanje i zlostavljanje maloletnog lica (član 193. Krivičnog zakonika); 
13) nasilje u porodici (član 194. Krivičnog zakonika); 

14) nedavanje izdržavanja (član 195. Krivičnog zakonika); 

15) kršenje porodičnih obaveza (član 196. Krivičnog zakonika); 
16) rodoskvrnuće (član 197. Krivičnog zakonika); 

17) trgovina ljudima (član 388. Krivičnog zakonika); 
18) druga krivična dela, ako je krivično delo posledica nasilja u porodici126. 

 

Zakon je propisao dužnost svih ustanova nadležnih za primenu zakona  da brzo, delotvorno i 
koordinisano sprečavaju nasilje u porodici i vršenje krivičnih dela određenih ovim zakonom i da 

pruže žrtvi zaštitu, pravnu pomoć i psihosocijalnu i drugu podršku radi njenog oporavka, 
osnaživanja i osamostaljivanja127.  

 

Proces sprečavanja nasilja u porodici obuhvata, pored krivičnog gonjenja i kažnjavanja, i sledeće 
aktivnosti u kojima (može da) učestvuje i zdravstveni sistem: 

- Prijavljivanje 

- Prepoznavanje nasilja 

- Procenu rizika 
 

                                                           
125 Član 7 Zakona o sprečavanju nasilja u porodici 
126 Član 4 Zakona o sprečavanju nasilja u porodici 
127 Član 12 Zakona o sprečavanju nasilja u porodici 
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Prijava prepoznavanja nasilja u porodici. Svako je dužan da policiji ili javnom tužiocu prijavi 

bez odlaganja nasilje u porodici ili neposrednu opasnost od njega. Državni i drugi organi, 
organizacije i ustanove obavezni su da neodložno prijave policiji ili javnom tužiocu svako 

saznanje o nasilju u porodici ili neposrednoj opasnosti od njega. Odgovorna lica u državnom i 
drugom organu organizaciji i ustanovi koje policiji ili javnom tužiocu neodložno ne prijavi ili ne 

reaguje na prijavu ili opstruira prijavljivanje ili reagovanje na svako saznanje o nasilju u porodici 

ili neposrednoj opasnosti od njega, kažnjavaju se za prekršaj128.  
 

Prepoznavanje nasilja. Nadležni državni organi (policija, sudovi i tužilaštva) i centri za socijalni 
rad dužni su da u okviru svojih redovnih poslova prepoznaju nasilje u porodici ili opasnost od 

njega. Prepoznavanje može da proizađe iz proučavanja prijave koju je bilo kome podnela žrtva 

nasilja, uočavanjem tragova fizičkog ili drugog nasilja na žrtvi i drugih okolnosti koje ukazuju 
na postojanje nasilja u porodici ili neposredne opasnosti od njega129. 

 
Procena rizika. Procena rizika zasniva se na dostupnim obaveštenjima i odvija se u što kraćem 

roku. Pri proceni rizika naročito se vodi računa o tome da li je mogući učinilac ranije ili 

neposredno pre procene rizika učinio nasilje u porodici i da li je spreman da ga ponovi, da li je 
pretio ubistvom ili samoubistvom, poseduje li oružje, da li je mentalno bolestan ili 

zloupotrebljava psihoaktivne supstance, da li postoji sukob oko starateljstva nad detetom ili oko 
načina održavanja ličnih odnosa deteta i roditelja koji je mogući učinilac, da li je mogućem 

učiniocu izrečena hitna mera ili određena mera zaštite od nasilja u porodici, da li žrtva doživljava 

strah i kako ona procenjuje rizik od nasilja130. 
 

Zakon o sprečavanju nasilja u porodici je uspostavio grupe za koordinaciju i saradnju koju čine 
javno tužilaštvo, policija i centar za socijalni rad. Njihova uloga je razmatranje slučajeva nasilja 

u porodici koji nisu okončani pravnosnažnim odlukama u građanskom ili krivičnom postupku, i 

slučajeve kada treba da se pruži zaštita i podrška žrtvama nasilja u porodici i žrtvama krivičnih 
dela iz ovog zakona. Grupa izrađuje individualni plan zaštite i podrške žrtvi i predlaže nadležnom 

javnom tužilaštvu mere za okončanje sudskih postupaka. Sastancima grupe mogu, po potrebi, 
prisustvovati predstavnici obrazovnih, vaspitnih i zdravstvenih ustanova i Nacionalne službe za 

zapošljavanje, predstavnici drugih pravnih lica i udruženja i pojedinci koji pružaju zaštitu i 

podršku žrtvama131.. 
 

Organi i ustanove nadležni za primenu Zakona o sprečavanju nasilja u porodici dužne su da u 
prvom kontaktu sa žrtvom nasilja u porodici ili žrtvom krivičnog dela iz ovog zakona daju žrtvi 

potpuna obaveštenja o organima, pravnim licima i udruženjima koji joj pružaju zaštitu i podršku, 

na način i na jeziku koji žrtva nasilja razume132. 
  

 

U cilju usklađivanja sa Zakonom o sprečavanju nasilja u porodici donet je i novi 

                                                           
128 Član 36 Zakona o sprečavanju nasilja u porodici 
129 Član 13 Zakona o sprečavanju nasilja u porodici 
130 Član 16 Zakona o sprečavanju nasilja u porodici 
131 Član 25 Zakona o sprečavanju nasilja u porodici 
132 Član 29 Zakona o sprečavanju nasilja u porodici 
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Opšti protokol o postupanju i multisektorskoj saradnji u situacijama rodno zasnovanog nasilja 

prema ženama i nasilja u porodici 133 ( u daljem tekstu Opšti protokol),  gde je propisao da svaki 
oblik nasilja kojim se ugrožavaju ili narušavaju fizički, psihički i moralni integritet ličnosti 

predstavlja kršenje osnovnih ljudskih prava – prava na život i bezbednost, garantovanih Ustavom 
Republike Srbije i ratifikovanim međunarodni ugovorima. Nasilje prema ženama i nasilje u 

porodici spadaju u red najtežih oblika kriminaliteta, jer utiču ne samo na život onih koji su mu 

izloženi, već prouzrokuje traumu i gubitak sa posledicama koje se prenose na naredne generacije.   

Opšti cilj Protokola je da osigura svaobuhvatno, koordinisano i rodno osetljivo delovanje 

nadležnih organa, ustanova i organizacija u cilju efikasnog sprečavanja rodno zasnovanog nasilja 
prema ženama i nasilja u porodici, osigura bezbednost i zaštitu i pruži odgovarajuću podršku 

žrtvama radi njihovog osnaživanja, oporavka i osamostaljivanja.  

Propisao je da obavezu postupanja u slučajevima nasilja u porodici imaju:  

- javno tužilaštvo;  

- policija;   

- centri za socijalni rad;  

- ustanove socijalne zaštite za smeštaj korisnika i drugi pružaoci socijalnih usluga u 
sistemu socijalne zaštite;  

- zdravstvene ustanove;  

- obrazovne ustanove;  

- sudovi opšte nadležnosti i prekršajni sudovi;  

- lica određena za vezu u policijskoj upravi, osnovnom i višem javnom tužilaštvu, 
osnovnom i višem sudu i centru za socijalni rad. 

Primenu Opšteg protokola pratiće kontinuirano Savet za suzbijanje nasilja u porodici i predlagati 
mere za unapređenje koordinisanog delovanja nadležnih organa, ustanova i drugih subjekata u 

sprečavanju i zaštiti od rodno zasnovanog nasilja prema ženama i nasilja u porodici.  

Evidencija podataka- Učesnici u sistemu zaštite žrtava rodno zasnovanog nasilja i nasilja u 
porodici vodiće zakonom propisane evidencije, u skladu sa zakonom kojim se uređuje zaštita 

podataka o ličnosti. Ukazao je da bi trebalo obezbediti javnu dostupnost svih statističkih podataka 
iz ažuriranih evidencija koji se prikupljaju.   

Dao je karakteristična obeležja pojedinih vrsta rodno zasnovanog nasilja prema ženama i nasilja 
u porodici: 

                                                           
133 https://www.mpravde.gov.rs/files 

 

https://www.mpravde.gov.rs/files
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- Fizičko nasilje je primena fizičke sile kojom se žrtvi nanosi ili pokušava da nanese telesna 
povreda, čime se neposredo povređuje, odnosno ugrožava njen telesni integritet. Ova vrsta 

nasilja obuhvata širok dijapazon radnji izvršenja, kao što su batinanje, udaranje pesnicama, 
čupanje kose, povrede oštrim i tupim predmetima, šutiranje nogama, davljenje, bacanje na 

zid ili pod, nanošenje opekotina, savijanje i lomljenje ruku, nosa, vilice, udaranje kaišem i 
drugim predmetima, povređivanje tela nožem, oružjem ili oruđem itd. Primenom fizičkog 

nasilja žrtvi se nanosi laka ili teška telesna povreda, čime se narušava njeno fizičko, 

odnosno psihičko zdravlje ili život. Vidljivi znaci fizičkog nasilja su povrede na licu i 
drugim delovima tela, hematomi i ogrebotine po telu, iščašenja, naprsnuća, prelom kostiju, 

opekotine različitog stepena, posekotine, krvarenja, vidljivi tragovi gušenja na vratu, 
izbijeni zubi, povreda bubne opne, povrede u genitalnom području i slično. Neki vidovi 

fizičkog nasilja, međutim, ne ostavljaju vidljive povrede.  Seksualno nasilje su svi oblici 

seksualnih radnji koje se vrše prema drugom licu bez njegovog slobodno datog pristanka. 
Slobodan pristanak postoji isključivo ako je dobrovoljan i nastao kao ishod slobodne volje 

lica.  

- Psihičko nasilje je drsko, bezobzirno ili zlonamerno ponašanje kojim se povređuje psihički 
integritet, duševno zdravlje i spokojstvo žrtve nasilja. Obuhvata širok dijapazon ponašanja 

prema žrtvi nasilja koja se manifestuju kao:   

- zastrašivanje – pretnje, ispoljavanje besa i ljutnje, pretnja upotrebom oružja, ubijanje 
kućnih ljubimaca, pretnja da će se povrediti deca i sl.;   

- proganjanje – u toku određenog vremenskog perioda uporno ostvarivanje komunikacije 
protivno volji žrtve putem telefonskih poziva, mejlova, SMS poruka, fizičko približavanje, 

čekanje na određenoj lokaciji, praćenje ili gledanje iz daljine, pretnje napadom na život, 

telo ili slobodu žrtve ili njoj bliskog lica i sl;   

- polno uznemiravanje – verbalno, neverbalno ili fizičko ponašanje koje ima za cilj ili 
predstavlja povredu dostojanstva lica u sferi polnog života, a koje izaziva strah ili stvara 

neprijateljsko, ponižavajuće ili uvredljivo okruženje;   

- emocionalno ucenjivanje – izjave koje izazivaju strah ili krivicu, nesigurnost ili konfuziju 
kod žrtve da bi se održala moć i kontrola nad žrtvom;   

- posesivno ponašanje – ophođenje prema žrtvi kao prema sopstvenom vlasništvu,   
izražavanje ljubomore, sprečavanje žrtve da napusti nasilnika putem zastrašivanja i pretnji;  

- verbalno zlostavljanje – vređanje žrtve, nazivanje pogrdnim imenima; vikanje; psovanje; 
ponižavajuće primedbe i pokreti tela, pretnje samoubistvom, pretnje da će se odvesti deca, 
proglašavanje žrtve psihički bolesnom ili nestabilnom i sl.;   

- izolacija – onemogućavanje ili sprečavanje partnera da se viđa sa prijateljima ili rođacima; 
praćenje telefonskih poziva, prisluškivanje telefonskih razgovora, zabrana odlaska na 

određena mesta i sl.;  

- ispoljavanje nasilničkog autoriteta – izdavanje naloga žrtvi u pogledu onoga što ona treba 
da radi i kako treba da se ponaša, kao i samostalno donošenje svih važnih  odluka u porodici 

i sl.;  

Druge radnje i ponašanja kojima se povređuje psihički integritet, duševno zdravlje i spokojstvo 

žrtve nasilja:   
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Ekonomsko nasilje je oblik psihičkog nasilja koji podrazumeva finansijsku zloupotrebu usmerenu 

na kontrolu i uskraćivanje mogućnosti žrtve da stekne, koristi i sačuva finansijska sredstva. 
Ekonomsko nasilje manifestuje se kao ekonomska kontrola i ekonomska eksploatacija. 

Ekonomska kontrola ostvaruje se kontrolisanjem trošenja novca koji žrtva zarađuje ili prima po 
drugom osnovu, zabranom zapošljavanja, obrazovanja i stručnog usavršavanja, ometanjem žrtve 

u ispunjavanju radnih obaveza, oduzimanjem sredstava za rad, uskraćivanjem prava žrtvi da 

raspolaže sopstvenim prihodima i imovinom, nametanjem obaveze podnošenja detaljnih izveštaja 
o trošenju novca i dr. Ekonomska eksploatacija može da se vrši oduzimanjem novca i vrednih 

stvari od žrtve, kupovinom nepokretnosti na lično ime sredstvima iz zajedničke imovine, 
sakrivanjem sopstvenih prihoda, trošenjem novca žrtve ili zajedničkog novca za zadovoljenje 

sopstvenih potreba učinioca, neispunjavanjem zakonske obaveze izdržavanja i drugo. Ekonomsko 

nasilje je jedan od najmoćnijih metoda kojim se žene primoravaju da ostanu u nasilnoj vezi, a 
finansijska nesigurnost jedan od glavnih razloga zbog koji se žene vraćaju učiniocu nasilja.  

Posebno je ukazano da treba imati u vidu da pored navedenih manifestacija nasilja prema 

ženama postoje i izvesne specifičnosti nasilja prema ženama iz pojedinih manjinskih i osetljivih 

grupa.  

Između ostalog, navedeno je da pojedine žene sa invaliditetom suočavaju se sa nasiljem koje vrše 
njihovi lični  asistenti i negovatelji, a neke žene na institucionalnom smeštaju izložene su 

prinudnom abortusu, sterilizaciji, uzimanju kontraceptivnih sredstava bez pristanka i drugo. 
Romkinje su dodatno izložene riziku od nasilja zbog dubokih rodnih nejednakosti u romskoj 

zajednici i brojnih nepovoljih socio-ekonomskih faktora, a romske devojčice su češće nego 

devojčice iz većinske populacije prinuđene na zasnivanje vanbračne zajednice i slično. Žene na 
selu i starije žene retko prijavljuju nasilje zbog stida, straha, ali i nedovoljne informisanosti o 

mehanizmima zaštite i češće nego druge žene poriču njegovo izvršenje. Žene migrantkinje 
izložene su nasilju koje vrše njihovi partneri i članovi porodice, drugi muškarci iz migrantske 

populacije, krijumčari i trgovci ljudima i drugi. Zbog nepoznavanja jezika i društvene izolovanosti, 

one se suočavaju sa barijerama u prijavljivanju nasilja i pristupu uslugama. Žene drugačije 
seksualne orijentacije, posebno mlade žene, u povećanom su riziku od nasilja kako u okviru 

porodice, tako i u javnom prostoru, od strane vršnjačke grupe.    

Donošenje posebnih protokola - Opštim protokolom o postupanju i multisektorskoj saradnji u 

situacijama nasilja prema ženama i nasilja u porodici utvrđena su zajednička polazišta i principi 

delovanja i saradnje između organa, ustanova i organizacija na planu sprečavanja, zaštite i pružanja 
podrške žrtavama rodno zasnovanog nasilja i nasilja u porodici, u skladu sa njihovim zakonskim 

ovlašćenjima i obavezama.  Radi dosledne i delotvorne primene Opšteg protokola svi sektori koji 
učestvuju u njegovom sprovođenju doneće posebne protokole o postupanju u roku od godinu dana 

od usvajanja Opšteg protokola, koji će biti usklađeni sa sadržajem Opšteg protokola. Posebnim 

protokolima biće uređen način postupanja nadležnih organa i ustanova u okviru pojedinih sektora.  
Posebne protokole doneće ministarstva u čijoj su nadležnosti poslovi porodičnopravne zaštite, 

socijalne zaštite, pravosuđa, unutrašnjih poslova i zdravlja 
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Zakoni na koje upućuje Zakon o sprečavanju nasilja u porodici (čl. 5), između ostalih je i 

Porodični zakon134 i Zakon o policiji.135 

 

 
Porodični zakon: 

 

Zabranjeno je nasilje u porodici. Svako ima, u skladu sa zakonom, pravo na zaštitu od nasilja u 
porodici.136 

Nasilje u porodici... jeste ponašanje kojim jedan član porodice ugrožava telesni integritet, 
duševno zdravlje ili spokojstvo drugog člana porodice.137 

Protiv člana porodice koji vrši nasilje sud može odrediti jednu ili više mera zaštite od nasilja u 

porodici, kojom se privremeno zabranjuje ili ograničava održavanje ličnih odnosa sa drugim 
članom porodice. Mere zaštite od nasilja u porodici jesu:  

- izdavanje naloga za iseljenje iz porodičnog stana ili kuće, bez obzira na pravo svojine 
odnosno zakupa nepokretnosti;  

- izdavanje naloga za useljenje u porodični stan ili kuću, bez obzira na pravo svojine 
odnosno zakupa nepokretnosti;  

- zabrana približavanja članu porodice na određenoj udaljenosti;  

- zabrana pristupa u prostor oko mesta stanovanja ili mesta rada člana porodice;  

- zabrana daljeg uznemiravanja člana porodice138. 

 

Postupak u sporu za zaštitu od nasilja u porodici pokreće se tužbom. Tužbu za određivanje mere 
zaštite od nasilja u porodici, kao i za produženje mere zaštite od nasilja u porodici, mogu podneti:  

- član porodice prema kome je nasilje izvršen; 

- njegov zakonski zastupnik; 

- javni tužilac; 

- i organ starateljstva.139 

                                                           

134 Službeni glasnik RS, br. 18/2005, 72/2011 – dr. zakon i 6/2015. 

135 Službeni glasnik RS, br. 6/2016, 24/2018 i 87/2018.  
136 čl. 10. Porodičnog zakona 
137 čl. 197. Porodičnog zakona 

138 čl. 198. Porodičnog zakona 
139 čl. 284. Porodičnog zakona 
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Roditeljsko pravo izvedeno je iz dužnosti roditelja i postoji samo u meri koja je potrebna za 

zaštitu ličnosti, prava i interesa deteta140.  

Svako, uključujući i roditelje, je dužan da se rukovodi najboljim interesom deteta u svim 

aktivnostima koje se tiču deteta141. 

Roditelj zloupotrebljava roditeljsko pravo ako fizički, seksualno ili emocionalno zlostavlja dete. 

Roditelj grubo zanemaruje dužnosti iz sadržine roditeljskog prava ako sprečava održavanje ličnih 

odnosa deteta i roditelja sa kojim dete ne živi; ili na drugi način grubo zanemaruje dužnosti iz 
sadržine roditeljskog prava142. 

Zakon o policiji143 

Ministarstvo, u skladu sa zakonom, neposredno sarađuje sa organima državne uprave, drugim 

organima, organima teritorijalne autonomije, jedinicama lokalne samouprave i imaocima javnih 

ovlašćenja144. Ministarstvo sarađuje neposredno sa građanima koji pruže pomoć u obavlјanju 
policijskih poslova.145 Policija razvija saradnju i partnerstvo sa građanima i drugim subjektima 

zajednice u cilјu obavlјanja policijskih poslova i rešavanja lokalnih bezbednosnih prioriteta i 
koordinira zajedničke interese i potrebu stvaranja povolјnog bezbednosnog ambijenta u 

zajednici, odnosno izgradnje bezbednog demokratskog društva. 

Policija pruža podršku u radu savetodavnih tela u okviru jedinica lokalne samouprave za razvoj 
prevencije kriminala i ostvarivanje drugih bezbednosnih potreba zajednica. 

Policija razvija profesionalne kapacitete, kompetencije i etiku policijskih službenika za društveno 
odgovorno delovanje policijske službe, uz puno poštovanje lјudskih i manjinskih prava i sloboda 

i zaštitu svih ranjivih grupa.146. Ako je prijavlјeno nasilјe, odnosno pretnja nasilјem u porodici, 

policijski službenici dužni su da, u saradnji sa drugim nadležnim organima, odmah preduzmu 
potrebne mere i radnje u skladu sa zakonom, čijim vršenjem se sprečava odnosno zaustavlјa nasilјe 

koje za posledicu može da ima nanošenje telesnih povreda ili lišenje života147. Policija obavlјa 
policijske poslove sa cilјem i na način da svakome obezbedi jednaku zaštitu bezbednosti, prava i 

sloboda, primenjujući zakon i ustavno načelo vladavine prava148. 

Ako se pri izvršenju akta državnog organa ili pravnog ili fizičkog lica sa javnim ovlašćenjima, 
odnosno ovlašćenog pravnog ili fizičkog lica u postupku vansudskog namirenja (u daljem tekstu: 

                                                           
140 Čl. 67. Porodičnog zakona 
141 ČL. 6. Porodičnog zakona 
142 Čl. 81. Porodičnog zakona 
143 Službeni glasnik RS", бр. 6/2016  24/2018  
144 Čl. 16 zakona o policiji 
145 č.l. 17. Zakona o policiji 

146 Čl. 27. Zakon o policiji 
147 Čl. 28 zakona o policij 
148 Čl. 31. Zakon o policij 
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izvršenja) osnovano očekuje otpor, Policija će tim organima i licima na njihov pisani zahtev, 

pružiti pomoć radi omogućavanja bezbednog sprovođenja izvršenja.149 

 

Zakon koji se u značajnoj meri primenjuje kada imamo situaciju porodičnog nasilja je  

 

Zakon o socijalnoj zaštiti ( u daljem tekstu ZSZ) 150: 

Usluge socijalne zaštite podeljene su u sledeće grupe:... usluge procene i planiranja - procena 
stanja, potreba, snaga i rizika korisnika i drugih značajnih osoba u njegovom okruženju; ...; 

savetodavno-terapijske i socijalno-edukativne usluge - intenzivne usluge podrške porodici koja je 
u krizi, savetovanje i podrška u slučajevima nasilja; porodična terapija; medijacija; SOS telefoni; 

....151 

Korisnik prava ili usluga socijalne zaštite jeste pojedinac, odnosno porodica koja se suočava s 
preprekama u zadovoljavanju potreba, usled čega ne može da dostigne ili da održi kvalitet života 

ili koja nema dovoljno sredstava za podmirenje osnovnih životnih potreba, a ne može da ih ostvari 
svojim radom, prihodom od imovine ili iz drugih izvora. 

Punoletno lice od navršenih 26 do navršenih 65 godina (u daljem tekstu: odrasli) i punoletno lice 

starije od 65 godina (u daljem tekstu: stariji korisnik) jeste korisnik kada je njegovo blagostanje, 
bezbednost i produktivan život u društvu ugrožen rizicima ..., a naročito... ako postoji opasnost da 

će postati žrtva ili ako jeste žrtva samozanemarivanja, zanemarivanja, zlostavljanja, eksploatacije 
i nasilja u porodici152. 

Socijalna zaštita ostvaruje se na način koji obezbeđuje pravovremeno uočavanje potreba korisnika 

i pružanje usluga radi sprečavanja nastanka i razvoja stanja koja ugrožavaju bezbednost i 
zadovoljavanje životnih potreba i ometaju uključivanje u društvo153. 

Zakon posebno prepoznaje kao korisnike usluge socijalne zaštite dete i mladu osobu kojoj je usled 
porodičnih i drugih životnih okolnosti, ugroženo zdravlje, bezbednost i razvoj, odnosno ako je 

izvesno da bez podrške sistema socijalne zaštite ne može da dostigne optimalni nivo razvoja, a 

između ostalog ukoliko postoji opasnost da će postati žrtva ili ako jeste žrtva zlostavljanja, 
zanemarivanja, nasilja i eksploatacije, odnosno ako su mu fizičko, psihičko ili emocionalno 

                                                           
149 Čl. 53. Zakon o policiji 
150 Službeni glasnik RS, br. 2472011  i 117/2022 odluka US 
151 čl. 40. Zakona o socijalnoj zaštiti 

152 čl. 41. Zakona o socijalnoj zaštiti 
153 Član 29 Zakona o socijalnoj zaštiti 
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blagostanje i razvoj ugroženi delovanjem ili propustima roditelja, staratelja ili druge osobe koja se 

o njemu neposredno stara i ako je žrtva trgovine ljudima154. 

Zakon o maloletnim učiniocima krivičnih dela i  krivičnopravnoj zaštiti maloletnih lica155  

Zakon sadrži posebne zaštitne odredbe za decu žrtve određenih krivičnih dela, među kojima su i 
krivična delo Vanbračna zajednica sa maloletnikom, određena krivična dela protiv polne slobode 

i krivično delo Trgovina ljudima. Zakon se, međutim, ne primenjuje na krivična dela uvedena u 

Krivični zakonik u novijem periodu (kao što je krivično delo Prinudno zaključenje braka, 
Proganjanje, Seksualno uznemiravanje i dr), niti krivično delo Zapuštanje i zlostavljanje 

maloletnog lica156. Primena zaštitnih odredbi u odnosu na dete žrtvu, propisanih ovim zakonom, 
obezbeđuje određeni stepen zaštite od sekundarne viktimizacije (specifični način ispitivanja deteta 

žrtve u postupku (snimanje iskaza, saslušanje u detetovom domu ili drugom prirodnom okruženju, 

mogućnost ograničenja broja saslušanja, saslušanje uz podršku stručnog lica, i dr). Zakon propisuje 
obavezu da dete ima punomoćnika, kao i da punomoćnik, sudija i tužilac koji postupaju u odnosu 

na dete žrtvu imaju stečena posebna znanja u oblasti prava deteta)157. 

Ministarstvo za rad, zapošljavanje, boračka i socijalna pitanja donelo je 2019. godine Instrukciju 

o načinu rada centra za socijalni rad – organa starateljstva u zaštiti dece od dečjih brakova. 

Instrukcija upućuje organe starateljstva da postupaju u skladu sa zakonom, standardima stručnog 
rada i kulturno kompetentnom praksom rukovodeći se najboljim interesima deteta. Instrukcija 

dalje upućuje na primenu mera neodložne intervencije, kao i mere i usluge zaštite: informisanje i 
savetovanje, upućivanje na druge usluge i servise, materijalnu podršku, korektivni i preventivni 

nadzor nad vršenjem roditeljskog prava, privremenu starateljsku zaštitu, pokretanje postupka za 

razrešenje staratelja, pokretanje sudskih postupaka, podnošenje krivičnih prijava za krivična dela 
Zapuštanje i zlostavljanje maloletnog lica, Vanbračna zajednica sa maloletnikom, ili Trgovina 

ljudima. Takođe, organi starateljstva se upućuju da prilikom davanja mišljenja sudu u postupku 
odobravanja zaključenja braka maloletnom licu mlađem od 18 godina, vrše procenu stanja i 

potreba deteta i preduzimaju mere koje su prethodno navedene. 

 

Opšti protokol za zaštitu dece od zlostavljanja i zanemarivanja iz 2005. godine je prvi dokument 

koji je pokušao da uspostavi multisektorski odgovor na nasilje, zlostavljanje i zanemarivanje dece. 
U sledećih 4 godine, na osnovu Opšteg protokola, doneto je pet sektorskih posebnih protokola za 

zaštitu dece od nasilja, zlostavljanja i zanemarivanja158.  

                                                           
154 Član 41 Zakona o socijalnoj zaštiti 

155 "Službeni glasnik RS", broj 85/2005 

156 Član 150 Zakona o maloletnim učiniocima krivičnih dela I krivičnopravnoj zaštiti maloletnih lica  

157 Čl. 150-155 Zakona o maloletnim učiniocima krivičnih dela I krivičnopravnoj zaštiti maloletnih lica  

158 Ministarstvo za rad, zapošljavanje, boračka i socijalna pitanja (Posebni protokol za zaštitu dece od zlostavljanja i zanemarivanja 

u ustanovama socijalne zaštite), Ministarstvo unutrašnjih poslova (Posebni protokol o postupanju policijskih službenika u zaštiti 

maloletnih lica od zlostavljanja i zanemarivanja iz 2007. godine), Ministarstvo prosvete, nauke i tehnološkog razvoja (Posebni 
protokol za zaštitu dece i učenika od nasilja, zlostavljanja i zanemarivanja u obrazovno-vaspitnim ustanovama iz 2007. koji je 
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I opšti i posebni protokoli za zaštitu dece od zlostavljanja i zanemarivanja oslanjaju se na stanje 

zakonodavstva u vreme njihovog donošenja. Imajući u vidu brojne promene u pravnom sistemu u 
protekloj deceniji, potrebna je sveobuhvatna revizija ili donošenje novog opšteg i novih posebnih 

protokola za zaštitu dece od nasilja, zlostavljanja i zanemarivanja. 

Od značajnih normativnih aktivnosti u ovoj oblasti, u predhodnom periodu, značajno je pomenuti 

i to da su u  Krivični zakonik uvrštena, kao posebna krivična dela, proganjanje, polno 

uznemiravanje i prinudni brak. 

 

REZULTATI IZ UPITNIKA 

 

Statistički podaci, iskustva nasilja i stavovi o rodno zasnovanom nasilju, kod Romkinja u Srbiji, 

na osnovu uzorka od 120 Romkinja  u pet odabranih gradova/opština u Srbiji,  u 12 romskih naselja 
na teritoriji Beograda, Pirota, Šapca i Kostolca, su sledeći: 

 

 

 

 

 

 

STATISTIČKI PODACI 

 

Starosna dob isoitanica 

 

Starosna dob 120 ispitanica  kretala se od 18 do 85 godina. Najveći broj ispitanica je starosti od 

36 do 45 godina (26%) i od 26 do 35 godina (26%), zatim od 46 do 55 godina (13%), od 18 do 

25 godina (15%), od 66 do 75 godina (2%) i od 76 do 85 godina (1%) (Grafikon 1.). 

 

                                                           
2010. godine pretočen u obavezujuće odredbe Pravilnika o protokolu postupanja u ustanovi u odgovoru na nasilje, zlostavljanje i 

zanemarivanje), Ministarstvo pravde (Posebni protokol o postupanju pravosudnih organa u zaštiti maloletnih lica od zlostavljanja 

i zanemarivanja, iz 2009. godine), Ministarstvo zdravlja (Posebni protokol sistema zdravstvene zaštite za zaštitu dece od 
zlostavljanja i zanemarivanja, iz 2009. godine) 



34 
 

 

Grafikon 1 

 

Kroz ovakvu šaroliku starosnu strukturu ispitanica želeli smo da utvrdimo stavove svih starosnih 

grupa o rodno zasnovanom nasilju kao i iskustva u vezi sa njim. 

 

 

Bračni status ispitanica 

 

Najveći broj ispitanica su udate 32%, 31% je u vanbraćnoj zajednici, 19% je razvdeno, 8% 
udovice, 6% neudate i 3% u procesu razvoda (Grafikon 2) 

 

Grafikon 2. 

 
 

 
Visok procenat od 32% udatih i 31 u vanbračnoj zajednici, pokazuje da ukupno 63% ispitanica 

živi u nasilnoj zajednici. Ovo je podatak koji zabrinjava jer ukazuje na i dalje visok procenat onih 
ispitanica koje nemaju snagu da izađu iz nasilne zajednice. Podatak od 19 % ispitanica koje su 

razvedene i 3% u toku brakorazvodne parnice ukazuje da su samo 22 %i ispitanica bile dovoljno 

hrabre i snažne da izađu iz nasilne zajednice. Ovako nizak procenat je signal svim nadležnim 
institucijama, subjektima koji se bave rodno zasnovanim nasiljem da intenziviraju svoju delatnost 

u ovom pravcu. 

15%

26% 26%

17%
13%

2% 1%

OD 18 DO 25 
GODINA

OD 26 DO 35 
GODINA

OD 36 DO 45 
GODINA

OD 46 DO 55 
GODINA

OD 56 DO 65 
GODINA

OD 66 DO 75 
GODINA

OD 76 DO 85 
GODINA

GODINE ISPITANICE

procenat

32%

6%
19%

31%

8% 3%

UDATA NEUDATA RAZVEDENA VANBRAČNA 
ZAJEDNICA

UDOVICA U PROCESU 
RAZVODA

BRAČNI STATUS



35 
 

 

 

 

 

Godine stupanja u bračnu/vanbračnu zajednicu 

 

Najviši procenat 63% ispitanica je stupio/la u bračnu/vanbračnu zajednicu između 13-17 godina, 

od 18-25 je (29%), od 26-35 (3%) i 3% je neudato (Grafikon 3).   
 
Grafikon 3 

 

 
 

Podatak da je 63 % ispitanica stupilo u bračnu/vanbračnu zajednicu do 18 godine ukazuje visok 
procenat dečjih brakova kod romske populacije i potvrđuje da je u dečjim brakovima i te kako 

prisutno rodno zasnovano nasilje. Sve to ukazjuje na neophodnost da se ranom udajom devojaka 
sistem i dalje mora na adekvatan način baviti i boriti se da iskoreni dečji brak.  
 

 

Nivo obrazovanja ispitanica 

 

Najveći procenat ispitanica 40% imaju završeno osnovno obrazovanje, 35 % bez osnovnog 
obrazovanja i 25% završeno srednje obrazovanje (grafikon 4). 
 

 

Grafikon 4. 
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  Podatak da je 35% ispitanica bez završene osnovne škole je i te kako u korelaciji sa podatko da 

je 63% ispitanica stupilo u brak/vanbračnu zajednicu u periodu od 13-17 godine i potvrđuje 
zaključak da je rana udaja/dečji brak jedan od osnovnih razloga napuštanja obrazovnog 

sistema devojčica. 

 
Koliko ima dece 

 

Najveći broj ispitanica 33% ima dvoje dece, 28 % ima troje dece, 28% više od troje dece, 10% 

nema decu a 2% ima jedno dete (Grafikon 5). 

 

Grafikon 5. 
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Da li su zaposlene 

 

Od ukupnog broja ispitanica 37% se izjasnilo da su domaćice, 27% da su zaposlene, 24% da su 

nezaposlene, 9% penzionerke/nasleđena penzija, 1% invalidska pezija, 1% vlasnica privatne 
firme/ radnje i 1% ostalo (Grafikon 6) 

 

Grafikon 6. 

 
 

Uvidom u upitnike i analizom datih činjenica može se konstatovati da je najveći procenat 
zaposlenih ispitanica upravo onih koje su se razvele i izašle iz nasilne zajednice. Što i ovaj put 

potvrđuje činjenicu da je ekonomska samostalnost i te kako ključni faktor za izlaz iz nasilne 

zajednice. 
 

Podaci o nasilniku  

 

Najveći broj ispitanica 39% nasilje vrši muž, 27% je nasilje je vršio bivši muž, 18% nasilje vrši 

vanbračni partner, 6% bivši partner, 5% muški član porodice, 3% žena nasilnik, 1% očuh, i 1% 
nepoznata osoba (Grafikon 7)  

 

 Grafikon 7. 
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Kada se prvi put desilo nasilje 

 
 

Nasilje je počelo kod 44% ispitanica odmah po zasnivanju braka/zajedničkog života, 17% po 

rođenju deteta, 9% u toku trudnoće, 7% pre početka zajedničkog života, 21 % navodi da je u 
drugom periodu (uvidom u upitnik konstatovano je da su to obično situacije gde su nasilje vršili 

roditelji i drugi srodnici), i po 1% posle odlaska dece, smrti muža posle dve I više godina od 
zaključenja braka (Grafikon 8). 

 

Grafikon 8 

 
 

I ovo istraživanje je pokazalo da se najveći procenat nasilja dešava odmah po zasnivanju 

braka/vanbračne zajednice. Čak 7 % ispitanica je trpilo nasilje i pre zasnivanja braka i početka 
zajedničkog života. Ovi podaci su i te kako zabrinjavajući jer ukazuju da su žene od samog 

početka izložene nasilju ali nisu osnažene da iz njega izađu već ga dugi niz godina trpe. 
 

 

Vrste nasilja  

 

Višestruki oblici nasilja su zastupljeni kod najvećeg broja ispitanica 84%, fizičko kod 9%, 
emocionalno 6% i 1% seksualno nasilje (Grafikon 9). 
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Grafikon 9 

 

 
 

 
Ono što je vidljivo iz odgovora ispitanica je da je retko bilo samo jedna vrsta nasilja, već su često 

bile izložene različitim vidovima nasilja što su i samo navodile. Emocionalno nasilje je bilo 

izdvojeno kao vid nasilja kod mlađih ispitanica koje još nisu stupile u partnerske zajednice. Iako 
su prepoznavale taj vid nasilja ni jedna ispitanica nije pokazala spremnost niti snagu da izađe iz 

takvog nasilnog odnosa, već su imale opravdanje za nasilna postupanja partnera.  
 

 

 
 

 
Učestalost nasilja 

 

Najmanje jednom mesečno je 31 % ispitanica odgovorilo da trpi nasilje, 31% trpi nasilje najmanje 
jednom nedeljno, 28% skoro svakodnevno i 10% najmanje jednom u par meseci (Grafikon 10).  
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Grafikon 10 

 

 
 
 

Podaci iz Istraživanja ukazuju da oko 90% ispitanica trpi nasilje konstantno. Samo 10 % ispitanica 

je navelo da nasilje trpe jednom u par meseci, što ne umanjuje težinu i ovog podatka.  
 

 
Fizičke posledice nasilja 

 

Najzastupljenija fizička posledica nasilja su modrice i posekotine 50%, 21% povrede glave, 13% 
nešto drugo, 6% slomljeni nos, vilica, zubi, ruka, 6% opekotine, 4% povrede udova (Grafikon 11) 

 
 

Grafikon 11 
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Razlozi ostajanja u situaciji nasilja 

 
Nada u promenu ponašanja je 39%, 22% je nasilnička izolacija od porodice i prijatelja, 16 % 

ekonomska zavisnost, 7% emotivna vezanost za nasilnika, 3% iscrpljenost dugotrajnim nasiljem I 
strahom, 3 % pokušaj napuštanja zajednice i vraćanje nasilniku, 1 % sprečavanje prijave nasilja 

od strane nasilnika od strane nasilnika i 8% je navelo druge razloge (Grafikon 12).  

 

Grafikon 12  

 

 
 

Nada u promenu je nešto zbog čega su 39%.  ispitanica ostaje u nasilnoj zajednici i ukazuje na 

jedan od značajnih razloga neraskidanja nasilne zajednice. Analizom upitnika konstatovano je da 
ovaj razlog nikada nije naveden sam već je često bio u kombinaciji sa ekonomskom zavisnošću i 

emotivnom vezanosti za nasilnika. Na drugoj strani su česte kombinacije razlog bili nasilnička 
izolacija od porodice i prijatelja, iscrpljenost dugotrajnim nasiljem i strahom sa ekonomskom 

zavisnošću. Ekonomska zavisnost je razlog koji se pojavljuje u svakoj od navedenih kombinacija. 

 
 

 

Ukupno 63% ispitanica živi u nasilnoj zajednici a odgovori žena, koje i dalje trpe nasilje i ostaaju  

sa nasilnikom, se ogledaju u sledćim izjavama: 

 

 

 
Bila sam mlada i zaljubljena, mislila sam da jedan šamar nije nista strašno da se nece ponoviti. Uvek 

kada sam dobijala batine mislila sam da se nece ponoviti da ce se promeniti kako je i obecavao. ( 27 

година) 
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Jednom sam otišla kod roditelja i vratili su me. Oni ne žele da hrane moju decu jer imaju živog i zdravog 

oca. Moji roditelji takođe imaju puno dece i već im je teško da se prehrane.  

 

Želim da odem, ali nemam gde i to mi je najveći problem. Takođe, muž mi je zabranio da radim i ne bi 

imala od čega da izdražavam dete. Mislim da moja porodica ne bi me prihvatila i zato ostajem. 

 

Nadam se promeni. Nisam u situaciji da samostalno živim sa decom a kod roditelja takođe ne mogu sa 

tolikim brojem dece ( 5 dece).  

 
Ostala sam sa nasilnikom zato što sam ga je volela i zato što je bio u boljoj finansijskoj situaciji. Nakon 

što nisam mogla da ostanm u drugom stanju, izbacio me je iz kuće, ali došao je po mene i kada sam 

ostala u drugom stanju fizičko nasilje je prestalo. 

 

Ostajem zbog ekonomske nezavisnosti, straha da će povrediti decu, sramota me je okoline.  
 
Živela sam sa njim jer sam mislila da će da se promeni na bolje jer mi je uvek to obećavao. Ponekad sam 

ga se mnogo plašila i osećala se bespomoćno. Želela sam da ga napustim ali nisam smela jer sam se 

bojala da će da me pronadje. Bila sam srećna kada je našao drugu ženu i oterao me. Počela sam da 

radim, čistila sam u tržnom centru i imala sam novac da platim sobu, bila sam srećna. 

 

 

Ostajem i trpim nasilje zato što ga volim i mislim da će se on nekada promeniti, iako je to malo verovatno. 

Pokušavala sam da odem nekoliko puta, međutim svaki pu sam vraćala jer sam jako patila i teško mi je 

da se rastanem od njega. ( 20 godina). 

 

Verujem da ce se promeniti, strah  me je od osude okoline, plašim se da će naškoditi deci jer je i njih 

tukao a decu nemam gde da odvedem da ih sklonim. 

 
Nadam se da će se promeniti. Smatram da je nasilje prolazna faza i da je u redu da se ponekad dogode 

svađe i problemi.  

 

 

 
   

 
 

Deca svedoci nasilja 

 

Deca su u 81% bila svedoci nasilja a u 19% ne (Grafikon 13). 

 
 

 

 

Grafikon 13 

 



43 
 

 
 

 
Činjenica da je 81% podatak da su deca bila prisutna kada je vršeno nasilje, ukazuje na situaciju 

i da su deca takođe bila žrtve nasilja. Ukoliko se uzme podatak da 6% ispitanica nije u 
braku/vanbračnoj zajednici niti su bile kao i da 10% ispitanica nema decu ukazuje na činjenicu 

da samo tamo gde u zajednici nema dece ona nisu ni svedoci nasilja. Ovakav zaključak i te kako 

zabrinjava i ukazuje na potrebu rada sa zajednicom u cilju osvešćavanja ovog problema.  
 

 
 

Geneza porodičnog nasilja 

 

U 40% ispitanice nisu odrasle u porodici u kojoj je otac vršio nasilje, 31% je zlostavljao majku-

emocionalno, fizički i seksualno, u 25% je bio alkoholičar, 3% zlostavljao nju-emocionalno, 
fizički i seksualno i u 2% je imao druge problem (Grafikon 14) . 
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Analizom upitnika zaključuje se da je nasilje u porodici često bilo povezano i sa alkoholizmom. 
Samo u 3% ispitanica su one prepoznale da su i one žrtve nasilja, i to samo kada je nasilje vršeno 

direktno nad njima. Ni u jednom slučaju nisu prepoznale da otac, vršeći nasilje nad majkom, 
istovremeno vrši nasilje i nad njima. 

 

Izjave koje to ilustruju: 

 

 

Od početka zajedničkog života trpim nasilje. Moj partner često viče, psuje, udara me. Bilo je i 

dana kad me je toliko udario da sam imala povredu glave. Nikada nisam otišla kod lekara zbog 

toga, niti sam ga prijavila. Plašim se. Ne verujem u institucije, jer mislim da mi neće pomoći. I 

ranije, kad me je otac tukao, niko ništa nije preduzimao. Tako sam naučila da ćutim i trpim. 

Tako su nas učili. Da žena mora da izdrži, da trpi, da ne prijavljuje muža, da ne sramoti 

porodicu. Kažu: „Šta ima da se žališ, tako ti je suđeno. “ 

Znam da to nije u redu. Znam da nije normalno da te muž bije. Ali ne mogu ništa. Da imam 

neki zanat, da mogu da zarađujem sama, možda bih mogla da ga ostavim. Ovako, ne mogu 

nigde. Nemam kud. Moj otac je isto bio alkoholičar. I on je vikao na mene i moju majku. Ceo 

život sam u strahu. Prvo otac, sad muž. Kao da za mene mira nema. 

Ispitanica je žena koja je patrijarhalno vaspitana i smatra da žene treba da trpe nasilje od strane 

supruga. Odrastala je u porodici u kojoj je njen otac tukao njenu majku i zato sada misli da je 

to normalno. Tokom razgovora sa njom primetila sam da je protiv razvoda i da je navikla da 

tepi nasilje. Kada sam je pitala da li je znala da nasilje može da prijavi, rekla je da je znala, ali 

da nije htela to da uradi. Rekla bih da je pored tuge osetila i olakšanje kada joj je muž preminuo 

jer je tada shvatila da više neće doživljavati nasilje. Objasnila sam joj da nijedna žena ne sme i  

ne treba da trpi nasilje i rekla sam joj zbog čega, ali mislim da uprkos tome nije razumela zašto 

je partnersko nasilje nešto što niko ne treba da smatra normalnim (ZAPAŽANJA ANKETARKE)   

 

 

 

Prijavljivanje nasilja  
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U 73 % ispitanica nisu prijavljivale nasilje, a samo u 27% jesu (Grafikon 15).  
 

 

Grafikon 15 

 

 
 
 

Odgovori koje su navodile zašto nisu prijavljivale nasilje oslikavaju se u sledećim izjavama: 

 

 

“Ne verujem da bi dobila bilo kakvu pomoć da sam se obratila policiji ili bilo kome, njih ne 

interesuje šta se dešava kod Roma.Znam ženu koja je pozvala policiju kada je muž pretukao oni 

su ga odveli na razgovor u policiju, vratio se posle par sati i opet je prebio”; 

 

“Znam da ne žele da pomažu ženama koje su iz mog naselja. Zvala ih je jedna moja komšinica 

kada je napao dever oni su vikali na nju i rekli joj da su to njihovi porodični problemi i da ih ne 

zove zbog toga”.  

 

“Plašila sam se policije, moja majka je pozvala jednom kada je otac tukao oni su vikali na nju, 

toga se uvek setim, nikada nisu ništa preduuzeli. Kada sam jednom pozvala policiju i rekla da 

su me tukle svekrva i sestra mog muža oni su se smejali i rekli da neće da se mešaju kada se 

žene svađaju”.          

 

“Jednom sam pozvala policiju nakon što me je suprug pretukao, a kada su došli pitali su me šta 

je bilo i zašto stojim tu (u pitanju je bio policajac koji me je poznavao i mog supruga) i kada sam 

rekla razlog on mi je rekao da idem kući i da budem mirna. Tada sam stekla nepoverenje u 

institucije i više nikada nisam prijavila nasilje“ ( 67 година); 

 

„Nisam dobila nikakvu pomoć ni podršku , je niko nije znao za to, dok nisam postala zrela žena 

sa posledicama, nisam se usuđivala da nekom kažem, bilo me je sramota , kao da sam ja kriva“. 

( 34 godine). 

27%

73%
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DA LI JE PRIJAVLJIVALA NASILJE
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“Mislim da institucije ne rade svo posao kako treba, ne verujem u njih jer mi nisu pomogli nista. 

ne shvataju ozbiljnost problema. nema dokaza, nema svedoka (33 godine) 

         
 

PRIJAVA NASILJA:  
 

 

Postupanje/nepostupanje nadležnih institucija: 

 

 
 

I u procentualno zabrinjavajuće malom broju prijavljenih slučajeva 27% imamo niz primera koji 

ilustruju način rada nadležnih institucija:  

 

 

“Prijavljivala sam policiji, ali su oni poznavali njega kao jednog vrlo oštrog čoveka, prznicu, i 

nisu se mnogo mešali. zaštite nije bilo. trajalo je to godinama”. Nisam dobila nikakvu podršku 

  

“Mislim da njih nije interesovalo to što sam ima rekla da me muz udario i da želim da me zaštite, 

rekli su mi da su to prodične stvari i da ćemo verovatno da se pomirimo. Nikada ih više nisam 

pozvala. (35 godina)                        

    

“Prvi put sam prijavila nasilje 2013 godine, kada me pretukao, i polomio sve po kući. Policija 

je dosla i sve zavela kao  „porodicni sukob". Povukla sam tužbu iz straha”. Sledeće godine 

nakon batina završila sam na hitnoj jer mi je polomio arkadu i tada sam ponovo prijavila nasilje 

ali ovog puta centru za socijalni rad. Odveden na 48-casovno zadržavanje, ali je posle toga 

pušten jer je tužilastvo procenilo da nema osnova za produženje pritvora jer nisam imala 

svedoke, dobio je zabranu prilaska”  

 

“Nisu postupali, zato što sam iz romskog naselja. Kada sam to rekla prilikom zvanja rekli su mi 

da ja dođem da ga prijavim. Ja sam im rekla da ne mogu jer mi on ne dozvoljava da izađem iz 

kuće nisu reagovali. Više puta sam ih zvala, samo su pričali sa mnom preko telefona i ništa 

drugo. (23 godina)  

 

“Muž me je ne samo kontrolisao – već i zlostavljao. fizički i psihički. Prvi put me udario kad 

sam mu rekla da ne želim da idem kod njegove sestre s kojom se nisam dobro slagala. Bilo je 

strašno, ali sam ćutala zbog dece. Jednom sam ga ga prijavila policiji. Pomislila sam – možda 

je to korak ka slobodi. Ali taj korak me je koštao. Nakon što su ga pustili, ušao je u sobu, 

zaključao vrata i rekao da zna ko me nagovorio da ga prijavim. Dobila sam batine kao nikad 

pre. Tada sam shvatila da prijava bez podrške – ne znači ništa. 

 

„Policija je uvek izlazila na teren, uhapsili bi ga, ali bi ubrzo bio pušten, napisana je i zabrana 

prilaska u trajanju od mesec dana (koju nije poštovao). Zdravstvena ustanova je napisala 

izveštaj o povredama koje sam imala, i na osnovu toga je podneta tužbu. Tužbu sam povukla, 

ali sudija me je zvala i pitala je da li ipak želim da nastavim, na šta sam potvrdno odgovorila, 

međutim nikada me viš nisu ponovo pozvali“.  
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“Potražila sam pomoć kada je prebio mene i pretio mojoj mladjoj deci da će nas sve povrediti 

ako mu nedam novac kako bi kupio narkotike, Policija ga je odvela na razgovor i ujutru je 

pušten kuci. Nastavio je da vrši nasilje nad svima u kuci i ponovo smo zvali policiju. Došli su i 

odveli ga ponovo. Ćuli smo da su ga ponovo pustili ali on nije došao kuci već je ostao da živi na 

ulici. Vidimo ga ponekad kad prosi ali nas više ne dira, beži kada nas vidi“ (Sin nasilnik) 

 
„Nasilje je prijavila prvi put moja svekrva policiji. Policija je pozvala centar za socijalni rad koji 

baš i nije pomogao puno.Njemu je izrečena zabrana prilaska meni i deci u roku od 48 sati, slučaj 

je preuzeo javni tužilac. Rekli su mi  da se slobodno vratim kući sa decom, bude li se pojavio, da 

pozovem policiju, a radnica iz centra će doći sutra da nas obiđe. Vratila sam  se sa decom kući, 

pokupila stvari i vratila se kod mojih roditelja. Posle tri dana, on je zvao telefonom i dalje je 

pretio. Pozvala sam policiju i prijavila ga. Istog dana, kada sam ga  prijavila, došli su iz centra 

za socijalni rad kod mojih roditelja. Dala sam  izjavu, rekli su mi da deca moraju da krenu u 

školu, da moram da se pridržavam pravila i zakona, da će dolaziti nenajavljeni i bude li primetili 

da sam zapostavila decu, bez razmišljanja će ih dati u hraniteljsku porodicu.  Jednom su tako 

došli socijalni radnici i više se nikada nisu pojavili. Kada sam  predala za socijalnu pomoć, bila 

je druga socijalna radnica, pitala kako su deca, i to je to... I od tada više nisu ni dolazile, niti 

sam ga je tužila za alimentaciju. Nisam dobila nikakv poziv za sudjenje.  Rekli su  mi da je 

podneto javnom tužiocu.“ 

 

„Moji su živeli u selu pa nisu često dolazili. Međutim par puta je moj otac primetio modrice i 

priznala sam kakav život živim. Otac je mene i unuku, odveo kući i prijavio nasilnika policiji. 

Imao je zabranu prilaska i ubrzo je otišao na izdržavanje kazne”. 

 

“Jednog dana kad su mi njegove batine dosadile otišla sam u policiju i prijavila ga. Policija ga 

je odmah odvela u zatvor. Ostao je mesec dana. Ja sam ga posećivala, a on se žalio na uslove u 

zatvoru. Pravdao se da me previše voli i da je ljubomoran, da me više neće pipnuti, ni preko 

pogledati. Posle njegovog izlaska iz zatvora teško se razboleo. Posle par meseci je umro. Vrlo 

teško sam podnela njegovu smrt. Svaki dan sam prosila. Stavila sam mu spomenik, i ponosim 

se što sam to uradila” 

“Udario me je jako po licu, ja sam ušla u kuću i pozvala policiju. Došli su i obavili razgovor sa 

njom i rekli mi da će ga pozvati u policijsku stanicu na razgovor. Nikada ga nisu pozvali, to mi 

je on rekao.” 

 

“Prestala sam da radim jer mi je dečko pretio da će doći kod mene na posao i napraviti mi haos. 

Veza je trajala još par meseci dok se nije umešao moj brat kome sam se požalila. I dalje živim u 

strahu. Smatram da policiju ne interesuje nasilje koje se dešava u romskoj zajednici a posebno 

partnersko nasilje. Njihov savet meni je bio da ih više ne zove ako se to ponovo dogodi, da oni 

ne mogu da mi pomognu, -policija to ne može da reši-, to je bio njihov odgovor (19 godina) 

 

 

 

Ne želeći da sporimo postignute rezultate u borbi protiv nasilja u porodici, ali sve dok imamo 

ovakve stavove Romkinja žrtava nasilja i primere koji ukazuju na neadekvatan rad nadležnih 
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državnih organa potrebno je i dalje raditi na podizanju svesti o ovom problemu i jačanju 

institucija za procesuiranju istih. 

 

Postupanje/nepostupanje zdravstvenog sistema 
 

Za sprečavanje nasilja u porodici i pružanje zaštite i podrške žrtvama nasilja u porodici i žrtvama 

krivičnih dela, pored nadležnih državnih organa i centara za socijalni rad, u sprečavanju nasilja u 
porodici, preko davanja pomoći i obaveštavanja o nasilju, kao i pružanju podrške žrtvama nasilja 

učestvuju i zdravstvene ustanove. Radi se o i te kako značajnom subjektu koji  ima višestruku 

ulogu u celokupnom procesu od prepoznavanja postojanja nasilja do procesuiranja nasilnika. 
Zdravstveni sistem je taj koji može među prvim videti da žrtva trpi nasilje kroz obezbeđivanje 

zdravstvene zaštite žrtve do pripremanja medicinske dokumentacije koja je značajno dokazno 
sredstvo u postupku procesuranja nasilnika.  

 

Kakva je situacija na terenu islustruju sledeći primeri: 

 

“Odveo me je kod lekara kada mi je polomio ruku, doktor mi je pomogao ali me nije pitao kako mi se to 

desilo. Više puta sam išla kod lekara zbog povreda nikada me niko nije pitao sta mi se desilo i kako sam 

se povredila. Na pitanje zašto misli da nisu reagovali odgovorila je “Mislim da ih ne intresuje šta mi se 

zaista desilo i kako sam zadobila povrede jer sam Romkinja. Nisam smela ništa da kažem jer je moj muž 

sve vreme bio pored mene. Mislim da su znali sve ali nisu hteli da reaguju i zato me ništa nisu pitali, zato 

što sam Romkinja (20 godina)                

 
“Jednom prilikom me udario toliko jako da mi je otvorio arkadu, kada sam u bolnici rekla šta se dogodilo 

nisu se uopšte zainteresovali, nije im palo na pamet da pozovu policiju. Pomogli su mi oko rana ali 

nisu ni pomislili da zovu policiju niti su mi dali takav savet ( 59 godina)”.   
 

“Na stalnoj terapiji sam antidepresivima. Kada me je jednom pretukao da sam morala da idem 

kod lekara, rekla sam da sam pala niz stepenice. Niko nije ništa rekao i nisu ni reagovali ( 41 

godina) 

 

 

 

NEKA OD ZAPAŽANJA ANKETARKI; 

 

“ Mlada sposobna žena vidno uplašena. Iako se razvela pre više od 5 godina, ona se još uvek u 

strahu okreće oko sebe, jer se plaši da će je bivši muž negde videti. Mnogo se plaši jer joj muž 

stalno poručuje da će je istući gde god je nađe i da će joj decu uzeti. Na pitanje zašto ga ne 

prijavi, ona tvrdi “da će ga tek tada izazvati da je prebije i zato se krije od njega, a još veći strah 

ima za decu”.  

“Ova žena je izašla iz nasilja, živi sa ćerkom ali odaje osećaj nesigurnosti, plašljivosti, iako je 

prošlo mnogo godina i on je još uvek u nekom zatvoru, ona sa strahom priča o toj situaciji. Vide 

se posledice lošeg života na njenom licu. Izgleda mnogo starije za svoje godine. Ne oblači se 
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moderno već je u dugoj suknji, opancima, starom džemperu. Kao da je taj deo života na nju 

ostavio duboku ranu koju nije mogla da zaceli. Vidi se da je pod lekovima za smirenje.”  

 

„Žena koja je trpela nasilje sve dok joj muž nije umro jer ju je bilo sramota od okoline da ga 

ostavi, a nije mogla da ostavi ni decu. Ona je bila ekonomski zavisna od muža i kako kaže morala 

je da trpi nasilje. Nikada nije prijavljivala nasilje jer nije imala poverenja u institucije, bilo je 

sramota od okoline, a i kako bi prijavila oca svoje dece.Deca bi je verovatno, kako kaže, osudila 

kada bi njihov otac završio u zatvoru. “Bože mi oprosti, odkako je umro spasila sam se. Ne smem 

to deci da kažem, deca su ga volela to je njihov otac. A ja sam sada tek progledala, malo sam 

obolela ali dobro bar cu ostatak života provesti u miru” Kaže da je on bio dobar i vredan čovek. 

Imao je dosta prijatelja i svi su ga cenili. Bio je školovani muzičar i sada joj je ostala njegova 

penzija i zbog toga mu je zahvalna jer ne bi mogla da bude teret deci. Nije nikada mogla da radi 

zato što je on bio jako ljubomoran kada su bili mladi.I zato je uglavnom i tukao nikada nije 

smela da razgovara sa njegovim prijateljima i da ih gleda u oči. Ako bi sa nekim progovorila 

odmah bi je nazivao kurvom i tukao je  ( 62 године).“ 

 

 

“Ispitanica je zaposlena i živi u vanbračnoj zajednici u kojoj trpi emotivno i fizičko nasilje. Ona 

radi ali smatra da joj taj novac nije dovoljan da bi mogla da živi sama sa decom u nekom 

iznajmljenom stanu jer podršku svojih roditelja nema i nema gde da se vrati. Nasilje je jako 

delovalo na njeno psihičko i fizičko zdravlje. Kako kaže stalno je na terapiji antidepresivima jer 

je bila u bolnici jednom kada ju je toliko pretukao da je morala da ide kod lekara a tamo je rekla 

da je pala sa stepenica i iz Doma zdravlja nisu reagovali. Plaši se da će nasilnik biti još gori ako 

ga prijavi za nasilje pa zato to i ne radi jer se plaši za decu i sebe. Veoma je tiha, povučena i baš 

se vidi da je jako uplašena. Nada se da će se nešto u njenom životu promeni kada deca porastu 

i kada bude mogla da se odvoji od nasilnika. Veruje da će biti tako a do tada ćuti i trpi. Kako 

kaže nije jedina pa joj je onda malo lakše ( 41 godina).“   

 

 

„Žena je završila srednju školu. Ima posao, ali ipak ostaje u situaciji nasilja iz straha od njega 

i straha da ce okolina da je osudi ako ga ostavi ili prijavi nasilje. Ima dvoje dece i ne želi da ih 

ostavi kod oca koji je nasilan a nema ni podršku svoje primarne porodice da se vrati kod njih. 

Ima dva brata koja su oženjena i koja takođe svoje žene maltretiraju i govore joj da je to 

normalno. Nasilje nikada nije prijavila jer smatra da niko od institucija neće da joj pomogne 

jer svi misle da je nasilje kod Roma normalna pojava. Veruje da će se on promeniti kada bude 

stariji i da će onda živeti bolje. Žena je uplašena, nema podršku svoje porodice i okoline. Kako 

je rekla “sve je to život, valjda će nekada biti bolje. Nadam se”. ( 27 годдина) 

 

“Od 18 godine živi sa mužem koji je nasilnik. Njen muž koristi narkotike i alkoholičar je. Tokom 

braka bila je višestruko izložena psihičkom, fizičkom i ekonomskom nasilju. Nasilje je 

svakodnevno ali ga nikada nije prijavila jer se plaši za svoj život i život dece.  Nema gde da ode 

ekonomski je zavisna od njegove porodice pošto svi žive zajedno u jednoj kući. Svekar i svekrva 

joj pomažu oko dece i daju joj novac ali ni oni ne mogu da izadju na kraj sa sinom koji je 

narkoman. I oni se plaše jer on maltretira sve u kući. Bije i majku i oca a ni oni ga ne prijavljuju 

policiji jer je to njihovo dete i sramota je od okoline da ga prijave. Kako kaže dok neko ne umre 

neće se smiriti. Pokušavali su da ga odvedu na lečenje, ali nisu uspeli. „(23 godine).   
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„Ovde se desio slučaj dečijeg braka i prisilne udaje. nema podršku svoje porodice. Roditelji su 

je napustili i prebacili odgovornost na muža. To dodatno otežava njenu situaciju. Ona je 

potpuno ekonomski zavisna od muža, nema posao, ni obrazovanje, niti bilo kakve prihode. To 

je jedan od ključnih razloga zašto ostaje u braku sa nasilnikom. 

Ona oseća da ne vredi, da ne zaslužuje bolje. Psihički I fizičko nasilje i život u strahu doveli su 

do gubitka samopouzdanja. Deca su njen jedini oslonac, i razlog zbog kog ostaje u nasilju. 

Minimalna podrška bi joj jako značila”. (24 godine). 

 

 

„Žena je mnogo uplašena i živi u strahu da joj nasilnik ne povredi decu. Nikada nije prijavila 

nasilje jer nema poverenja u insistucije. Čovek je alkoholičar i sve dok nije počeo da pije živeli 

su kako ona kaže “normalno”. Jako je uplašena za decu jer on i njih bije i maltretira. Mnogo 

puta je bila u dilemi da li da ga prijavi ali je strah da će on posle prijave biti još gori da će 

maltretirati pre svega decu. Kako ona kaže “ja sam već navikla” i nada se da će se promeniti. 

Deca su joj dobra, pomažu joj sve, ali svi žive u velikom strahu i jako ga se plaše. Nema gde da 

ode, nema podršku svoje porodice. Majka je razume, ali kaže da i ona trpi njenog oca koji je 

takodje alkoholičar godinama “žena mora nešto da trpi” i tu se sva priča  sa majkom završava. 

Braća imaju svoje porodice i takodje maltretiraju svoje žene“ ( 32 године). 

 

“Ostala je udovica. Muž je bio dugogodišnji zavisnik od narkotika. Tokom braka bila je 

višestruko izložena psihičkom, fizičkom i ekonomskom nasilju. Nasilje je bilo kontinuirano, ali 

nikada ga nije prijavila. Glavni razlog je bio strah za sopstveni život, jer je verovala da bi prijava 

mogla izazvati još brutalnije posledice, pa čak i njenu smrt. Ćutanje i trpljenje bile su strategije 

koje su joj delovale kao jedini način da zaštiti sebe i Petoro dece. Ona se po prvi put oseća fizički 

bezbedno. Potrebna joj je psihološka podrška i osnaživanje kroz grupne radionice za žene koje 

su preživele nasilje. Potrebna joj je I materijalna pomoć ili podrška pri zapošljavanju.” (38 

godina). 

 

“Živi u vanbračnoj zajednici sa muškarcem koji je poput njenog oca, dolazi kući pijan, viče lomi 

stvari po kući. Nikada nije prijavila nasilje, trpi zbog dece. Godine je provela kao domaćica bez 

sopstvenog prihoda i bez slobode. Nikome ne priča šta se dešava, kuća je uredna, čista i sređena. 

Veoma je uplašena, utučena, u pogledu joj se ogleda strah. Dok je pričala sa mnom molila me 

je da nikome ne govorim o tome šta joj se dešava. Ona zna da ta situacija u kojoj je nije 

normalna, ali je navikla na to jer je to sve posmatrala u svojoj kući dok je živela sa roditeljima. 

Njen otac je bio alkoholičar i maltretirao je njenu majku a ponekad i nju i njene sestre. To je 

bio jedan od razloga zašto se udala rano, mislila je da će pobeći od problema koje je trpela u 

svojoj porodici. Ona bi volela kada bi mogla da se zaposli i da ode sa decom i živi sama a da 

njen suprug nikada ne sazna gde su. Smatra da je to njoj onemogućeno jer nema posla za 

romkinje". (26 godina) 

 
“U njenom slučaju je nasilje učestalo počelo da se događa nakon toga što se zaposlila. Muž nije trpeo 

što je okružena drugim muškarcima, bio je previše ljubomoran, počeo je prvo sa uvredama zatim i sa 

batinama. Dok priča o ovome veoma je potrešena, ali nema poverenja u institucije zbog lošeg iskustva 

njenih komšinica. Kako ona kaže ne zna za bolje nada se da će se on promeniti da će jednom prestati sa 

tim ali kako kaže on je sve gori i gori. Uzima joj novac za alkohol, a kada popije tada bude još gori ali 

ona jednostavno ne sme da ga odbije i da mu ne da novac. Zbog dece takođe ostaje sa njim, kako kaže 
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želi da deca imaju oca i plaši se da će ih on okrenuti protiv nje pa je oni neće više voleti. Zna da ne treba 

ovo da trpi ali se previše plaši da bi nešto poduzela. (35 godina) 

 
 „U toku razgovora zaključujem da je njoj najteže bilo da ode od tadašnjeg partnera jer je bila emotivno 

vezana za njega, volela ga je. Nije dugo bila u tom odnosu, kada bi je pretukao plakao bi bilo bi mu krivo 

ali se to stalno ponavljalo u krug. Ona se uvek nadala da će se to promeniti i da će biti srećni. Jednom 

prilikom je udario toliko jako da joj je otvorio arkadu, kada je u bolnici rekla šta se dogodilo nisu se 

uopšte zainteresovali, nije im palo na pamet da pozovu policiju. I posle toga ostala je sa njim u braku sve 

do jednog dana kada je uhvatio za vrat. Tada se toliko uplašila za svoj život da je pobegla glavom bez 

obzira” (41 godina).  

 

„Ispitanica je jako mlada devojka koja je živela jako težak život. Celog života gledala je nasilje koje je 

njen otac vršio nad njenmom majkom koja je sve to trpela i mislim da je to jedan od razloga zbog kog i 

ona trpi nasilje, naučena je da to tako treba. Plaši se da prijavi nasilje, a rekla mi je i da ne zna kome 

može da prijavi osim policije, pa sam je uputila na CZSR i zdravstvene ustanove u slučaju da ima neku 

povredu. Htela je da ode, međutim muž i svekrva joj ne dozvoljavaju da izađe iz kuće, a i smatra da je 

njeni roditelji ne bi primili nazad, a nema gde drugde da ode“  (23 године) . 

 

„Ispitanica se udala jako mlada zato što je ostala trudna, takođe je navela da se ne bi udala tako rano da 

se to nije desilo. Želela je da završi srednju školu, da se zaposli i da se nakon toga uda, međutim, nije 

uspela da ostvari svoj san. Ona je jedna uplašena žena koja sada nema gde da ode. U braku je sa 

nasilnikom već 50 godina, mislila je da u starosti neće doživljavati nasilje, međutim to se i dalje dešava. 

Mislim da je tokom celog života tražila podršku porodice koju nikada nije dobila i da je zbog toga jako 

nesrećna, kao i da je u njoj ranije postojao strah da joj niko neće pomoći i da će je nasilnik pronaći 

ponovo, gde god ona otišla. Ima jednog sina i dve unuke i u njima vidi jedinu utehu. Moje mišljenje je 

da bi ona želela da izađe iz tog odnosa, međutim, ona misli da je sada kasno za to. ( 67 година) 

 

 

Analizom prikupljenih podataka, a u cilju unapređenja prevencije i sankcionisanja rodno 

zasnovanog nasilja i nasilja u porodici nad Romkinjama proizilaze sledeće: 

 

PREPORUKE  

1. Potrebno je raditi na osvešćivanju profesionalaca u sistemu borbe protiv 

porodičnog nasilja o problemima sa kojima se suočavaju Romkinje koje trpe 

nasilje; 

2. Primenjivati multisektorski pristup rešavanju problema nasilja u porodici i 

partnerskim odnosima, uz aktivno učešće svih relevantnih subjekata i 

kontinuiranu razmenu informacija; 

3. Imajući u vidu brojne promene u pravnom sistemu u protekloj deceniji, potrebna 

je sveobuhvatna revizija ili donošenje novog opšteg i novih posebnih protokola za 

zaštitu dece od nasilja, zlostavljanja i zanemarivanja. 

4. Potrebno je da se država jače i sveobuhvatnije bavi dečjim brakovima i ranom 

udajom, sa dodatnim fokusom na romsku populaciju;  

5. Neophodno je obezbediti informisanje Romkinja-žrtava nasilja o pravima koja im 

pripadaju, nadležnim institucijama kojima se mogu obratiti za pomoć i prijaviti 
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nasilje, uključujući i bezbednosne savete za žrtve u situaciji izloženosti nasilju 

upotrebom vatrenog oružja; 

6. Edukovati Romkinje o mogućnostu korišćenja besplatne pravne pomoći i 

povezivanje sa besplatnom pravnom pomoći u svojoj jedinici lokalne samouprave; 

7. Jačati svest romske zajednice o štetnost za decu, kada su prisutna nasilju koje se 

dešava u porodici i činjenicu da su time i ona žrtve nasilja;  

8. Raditi na osnaživanju žena da javno progovore o nasilju, koje trpe i da ga prijave 

jer još uvek se ono često ne prijavljuje, zbog straha od stigmatizacije, sramote, 

nedostatka podrške i razumevanja sredine, ekonomske zavisnosti i straha od 

učinioca, ali i zbog nepoverenja u efikasnost delovanja institucija sistema;  

9. Prepoznati značajnu ulogu romskih ženskih nevladinih organizacija koje su u 

direktnom kontaktu sa žrtvom nasilja i mogu biti značajan činilac za osnaživanje 

žrtve; 

10. Uspostavljanje čvršćih veza između javnog i civilnog sektora u oblasti zaštite 

Romkinja od nasilja; 

11. Uključiti medije u cilju razbijanja široko rasprostanjenih rodnih stereotipa i 

predrasuda u okruženju gde se  nasilje prema Romkinjama u velikom meri 

toleriše i opravdava; 

12.  Uključiti medije u cilju razbijanja široko rasprostanjenih stereotipa i predrasuda 

u okruženju gde se rani, dečji prinudni brak romske dece smatra romskom 

kulturom i tradicijom; 

13. Razviti programe rada sa nasilnicima; 

14. Razviti međuopštinsku saradnju u oblasti zaštite Romkinja žrtava nasilja koja bi 

podrazumevala zajedničke napore opština i gradova da unaprede aktivnosti, 

usluge i resurse razmenom znanja i iskustava. Ova saradnja bi uključivala 

usklađivanje politika, zajedničko pružanje usluga i razvoj programa koji 

odgovaraju potrebama zaštite Romkinja žrtava nasilja. Cilj bi bio povećati 

efikasnost i efektivnost zaštite Romkinje žrtve nasilja kroz saradnju među 

lokalnim samoupravama; 
15. Proširiti i finansirati istraživanje o zastupljenosti rodno zasnovanog nasilja u 

romskoj zajednici na nacionalnom nivou.    

16. Učesnici u sistemu zaštite žena koje trpe nasilje u porodici i partnerskim odnosima 

su dužni da obezbede trajan proces obuke svojih zaposlenih, kako bi se razvila i 

održala stručnost zaposlenih u oblasti nasilja u porodici, sa posebnim fokusom na 

osetljive grupe, među kojima su i Romkinje. 
 

ŽIVOTNE PRIČE 

 

I PRIČA 

Upoznali smo se preko naših prijatelja.  Zabavljali smo se nekih šest meseci i odlučili da se 

venčamo. Živeli smo sami u delu njegove kuće, pokušavali da se zaposlimo. Oboje smo završili 

srednju školu, ali naći zaposlenje bilo je vrlo teško. Radili smo sve što smo stigli da imamo 

dovoljno za život. U jednom trenutku, počeo je da prigovara zašto sam to obukla, zašto sam se. 
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Našminkala, gde sam pošla. U početku sam mislila da se šali a onda je to postala moja 

svakodnevica. Krenem li kod roditelja koji su živeli u blizini, on me vrati, ne dozvoljava da idem 

i zaključa me. Bilo je dana kad sam bila zaključana i po tri dana.  Kako sam reagovala? Sedela 

u kući, ćutala i čekala da se odljuti. Sve češće me je sprečavao da izađem iz kuće. Branio mi da 

idem sama bilo gde, i do prodavnice u blizini. Od svih me je odstranio. U jednom momentu sam 

se osećala kao zatvorenik. Nisam ga prijavila, nigde i nikome. Niko nije znao. Trpela sam sve 

njegove hirove. Prema meni nije bio grub, nije me tukao, samo mi je branio da izlazim, da se 

viđam sa ostalim ljudima. Trajalo je to nekih triipo godine. A onda sam jednog dana pobegla 

kod roditelja i podnela zahtev za razvod braka.  

Sada živim u drugom braku, i izdržavam porodicu radeći po tuđim kućama, ali više nikome ne 

bi dozvolila takvo ponašanje. 

 

 

II PRIČA 

Ja sam dožiljavala nasilje na svakom koraku, nisam imala ni detinjstvo, ni mir ni san...  

Nikada nikome nisam ispricala svoju pricu, i ako sam negde morala nesto da kazem nije bilo 

detaljno i iz srca. 

Jos kao dete nisam imala naklonost i ljubav svoje majke, ona je uvek imala preca posla oko 

kuce i druge dece a mene nije ni primecivala, za bracu i sestru je moralo da ima, a za mene sta 

ostane. Za svaku losu situaciju ja sam bila kriva. Majka me je uvek osudjivala, kritikovala i 

kaznjavala. Tada to nisam znala ali sad znam. 

Otac je bio alkoholicar i maltretirao je celu porodicu. Majka je vrlo cesto dobijala batine od 

njega, ali tome nije davala znacaja, uvek je bila uz svog muža i nalazila razloge da ga opravda. 

Ja sam najstarije dete u porodici. Od majke nikada nisam dobila batine, ali sam se osecala 

odbaceno. Od oca sam dobijala samare i guranje kad god je bio pijan. 

Prvo prebijanje od strane oca se desilo kada sam imala 11 godina, pokusala sam da odbranim 

majku i tada mi je otac polomio ruku i sva sam bila u modricama. Od tada se povlacim u sebe, 

osecam veliki strah i više nisam smela da kažem bilo šta. Kada mi je bio 12. rodjendan otac je 

došao pijan, doneo je konopac i terao me da se obesim. Nakon pola sata maltretiranja pustio me 

je da izađem iz supe. Nasilje se nastavljalo manje vise svakodnevno i ja sam imala sve veci strah, 

pocela sam sa sobom da nosim noz kako bi se odbranila. Nocu bi noz stavljala ispod jastuka i 

ako mi nije bilo sna. 

Sledece veće prebijanje se desilo kada sam. imala 14 godina, tom prilikom me otac udarao 

drvetom po glavi i licu i imala sam ozbiljan udarac u oko. Niko nije hteo da me odvede kod 

lekara, nije ih bilo briga a i bojali su se posledica. Danas imam jedno oko blago zatvoreno i 

tamnije. Posle tog dogadjaja odlazim od kuce, mislila sam da ću spas naći kod babe. Na putu do 

babine kuce u selu nailazim na dva mladica koji pokusavaju da me siluju. Na svu srecu naisla 

je jedna zena kojamij je pomogla i oterala mladice ali nije zelela da mi pomogne u smislu 

prijavljivanja jer svako gleda svoja posla. 

Kod babe osude, nije mi davala hranu, odbacivala me govoreci da sam kopile i da bi me majka 

cuvala da sam dobra. Posle izvesnog vremena baba me izbacuje iz kuce. Sama na ulici, puna 

straha i nemoci. Bukvalno na ulici upoznajem decka kod koga odlazim da zivim. Bila sam srecna 

pri pomisli da ce imati napokon porodicu u kojoj ce biti mirna i spokojna. Medjutim iz nasilja 

u nasilje. Prekor njegovih roditelja, ponizenja, uvrede i batine od strane partnera. 
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Vracam se kuci kod svojih roditelja, nasilje se nastavlja i dodatno vredjanje jer sam bila " udata 

" i još manje vredim. 

Januara 2025. prijavljujem oca policiji i centru za socijalni rad. Sve institucije su mi pruzile 

podršku i otac je dobio kaznu zatvora na tri meseca. 

Mojim mukama nikad kraja, majka, sestra i braća me osudjuju zbog oca, kazu da nisam 

zahvalna ocu, da sam ga je unistila. Odlazim od njih, zaposljavam se i iznajmljujem mali stan u 

kome i sada zivim sama. 

Na nagovor majke i sestre povlacim tužbu na sudu i otac izlazi iz zatvora posle tri meseca. 

I ako sada nemam kontakta sa ocem imam velike posledica nasilja, mucam, gubim misao, 

tresem se i idem redovno na razgovore kod psihologa. Iako imam 22 godine prosla sam pakao, 

nadam se da ce u budućnosti naci svoju sreću i mir. 

 

III PRIČA 

 

 

Imaм 48 godina,udala sam se sa 15 godina i iz prvog braka imam sina i ćerku koji imaju svoje 

porodice. U prvoj bračnoj zajednici sam trpela višestruko nasilje, i posle par godina sam 

prijavila nasilnika. Posle prijave sam napustila kuću ali i decu, jer nisam imala gde da ih 

odvedem, kako da ih hrani i odgaja. Bila sam praktično na ulici, živela kod prijateljica, 

poznanika. Skoro da sam bila na granici lošeg života tj, prostitucije. U to vreme sam upoznala 

sadašnjeg supruga, koji je takođe imao brak iza sebe i jednog odraslog sina. Kafana je bila mesto 

našeg druženja i tako se desila i prva trudnoća. Počeli smo zajednički život. U početku je bilo 

podnošljivo ali kasnije sve gore i gore. Rodila sam dve ćerke i sina. Živeli smo u kući roditelja 

mog supruga, bez struje i vode. Dobijala je pomoć od škole, romskih NVO. Svi su znali kakav 

život živim i savetovali me da prijavim nasilje.  On je alkoholičar i osoba koja izaziva tuče, 

probleme. Svi ga poznaju u gradu i izbegavaju kontakte sa njim. U poslednje vreme pored 

fizičkog  nasilja nad mnom, on je krenuo i da tuče decu.  Više puta sam  prijavila nasilje, policija 

ga je privodila, ali sam  posle odustajala od tužbe. Poslednji put sam rešila i da pokrenem tužbu, 

tako da je on sada na izdržavanju kazne u zatvoru. Centar je pružio savetodavnu podršku, škola 

mi  pomaže oko dece. Jedini problem je u opštini koja mi još uvek nije omogućila socijalni stan, 

jer  šta ako se vrati nasilnik a  ja još uvek  živim u njegovoj kući?.  Sa njim sam nekako savladala 

strah, više se za sebe ne plašim, i da pričam tako da sam spremna da mu se suprostavi i fizički. 

Strahujem za decu, jer je on bio nasilan i prema njima. Besna sam  jer ne mogu  da obezbedim  

siguran smeštaj a još uvek živim u njegovoj kući. Plašim se šta će se desiti kada on izađe iz 

zatvora. 

 

 

IV PRIČA 

 

Udata sam od svoje 18. godine, kada su me roditelji udali za 10 godina starijeg muškarca, bez 

mog pristanka i bez stvarne mogućnosti da se tome usprotivim. Moj suprug nije romske 

nacionalnosti. U pčcetku je delovao pristojno, donosio joj poklone, cveće, hranu i govorio da ce 

me gledati kao kraljicu. Medjutim nasilje je počelo vec nekoliko meseci nakon venčanja. 

 Prvo je bilo psihicko nasilje, ponizavanje, omalovažavanje zbog mog porekla, izgleda... 

Rečenice su se nizale, "nisi ti za nista","bez mene bi umrla od gladi", "cigansturo, ipak imas 

tu ludu krv"... Sve sam to slusala i od strane njegovih roditelja.  
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Bila sam tužna, ponižena, osećala sam se bezvredno. Noćima sam plakala i optuživala svoje 

roditelje za moj loš zivot. Zatim je počela izolacija, zabranjivao mi je kontakt sa porodicom, uzeo 

telefon i nadzirao kretanje. 

Fizičko nasilje je počelo nakon prve trudnoće, kada sam se usprotivila i rekla da više neću rađati. 

Udario me je pesnicom u rame, i nalupao par šamara, a onda je kao i mnogo puta posle toga 

rekao " da si ćutala, ništa se ne bi desilo. 

Nasilje traje vec 12-13 godina, i još uvek trpim batine, psihičku torturu, prisilni seks i 

ekonomsko uskraćivanje. Moje samopouzdanje je totalno uništeno, često imam bolove u vratu i 

leđima zbog povreda, patim od nesanice i paničnih napada. Deca su bila svedoci nasilja i u školi 

pokazuju znake agresije. Nikada nisam prijavila nasilje, i ako sam imala kontakt sa centrom za 

socijalni rad zbog agresije dece u školi. 

Živim sa dubokom tugom i osecajem nemoći nadajući se da ce jednog dana deca otici iz kruga 

nasilja, makar oni ako ja ne mogu i biti mnogo bolji ljudi. 

 

V PRIČA 

Detinjstvo sam imala jako teško. Imam četiri brata i dve sestre. Otac je često maltretirao našu 

majku. Otac je imao i druge žene i to je bilo teško, a znao je majku da bije zbog švalerki. Nekad 

je toliko maltretirao da smo mislili da će da je ubije. Pokušavali smo da branimo majku, ali smo 

svaki put dobili i mi batine od oca. Nisam išla u školu. Samo su išli najmlađa sestra i brat. Nas 

petoro nisu mogli da školuju. Nisu imali novca da idemo svi u školu. A ja pošto sam bila 

najstarija, ostala sam kući da pomažem majci i da gledam brata i sestru. Nas sedmoro, a živeli 

smo jako teško. Roditelji su radili kod seljaka. Vukli drva, radili na zemlji, kopali. Radili su za 

jedan kilogram brašna ceo dan. Mi smo im pomagali koliko smo mogli. Nismo mi deca nosili 

veliki teret, ali radili smo puno. Roditelji su išli preko vode i prodavali drva da bi mi imali za 

hranu. Nisam osetila ljubav, pažnju od strane roditelja. Nisu nas nikad vodili na vašar, veselja. 

Nisu nas nigde vodili. Otac je bio mnogo oštar. Nismo smeli ništa da kažemo da ne bi dobili 

batine. Igranke su bile ispred našeg dvorišta. Omladina je igrala, pevala, a mi nismo smeli ni 

da gledamo a kamoli da budemo na igranci. Nisam znala ni da igram. Sa 16 godina sam se 

udala. Otac me je naterao. Sestra koja je starija od mene dve godine je pobegla od kuće i udala 

se. Otac se uplašio da ga i ja tako ne obrukam. Rekao je da hoće da me uda u bogatu kuću, da 

budem gazdarica. Zaslužujem da lepo živim. Tako sam se ja udala za čoveka koji je stariji od 

mene dve godine. Pravili smo svadbu. A ja dete, ništa nisam ni znala. Obukli me u haljinu, 

svekrva mi rekla šta treba da radim na svadbi i ja sam morala tako. Imala sam veo i bila 

pokrivena kad su me odvodili iz moje kuće, a ja sam naglas plakala za svojima, nekako sam 

znala da neće biti dobro. Mladoženju nisam ni poznavala, otac ga je našao i mene naterao da se 

udam. Otac je zato što sam ga ispoštovala i pristala da se udam, kupio nameštaj i dao u miraz. 

Taj nameštaj imam i danas. Takav je običaj, ako si prava devojka, dobiješ miraz, ako obrukaš 

porodicu, dobiješ batine i niko te ne poštuje. Posle svadbe sam otišla za Beč. Suprug je tamo 

živeo. Kad sam stigla, saznala sam da je on već oženjen. Počeo je život o kome ne želim ni da 

mislim. Jedna žena je bila u jednoj sobi, a ja u drugoj. Ona je bila trudna. Ja sam rekla da hoću 

da odem kući a  onda je on počeo da me maltretira svaki dan me je tukao i rekao da neće da me 

pusti da idem kući jer su me njegovi roditelji dobro platili. Dali su novac mom ocu takav je 

običaj. Nekako sam počela da radim, skupila sam novac  za 6 mesecii krisom pobegla u Srbiju. 
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Ocu sam rekla šta sam doživela i on je ostao zapanjen. Posto sam skupila novac vratili smo im 

pare koje su dali za mene i tako sam se spasila. Ne daj Bože nikome kakvo sam nasilje preživela 

i od njega i od njegovih roditelja, a i od žene sa kojom je bio oženjen. Sreća moja što nisam 

ostala trudna i što sam mogla da ga ostavim i pobegnem. Kada su dobili novac koji su dali za 

mene nisu se više nikada javili.  ( 50 godina) 

 

 
 

 
 

 

VI PRIČA 

 

 

Bila sam jako mlada kada smo počeli da živimo zajedno. Počeo je da me tuče kada je počeo da 

se kocka i da pije. Radio je neke povremene male poslove, ali sav novac je trošio na kocku. Kada 

bi izgubio puno novca na kocki, onda bi nasilje bilo gore. Posle toga je počeo da pozajmljuje 

novac od drugih i stalno je bio u dugovima. Danima ne bi dolazio kući i ja ne bih znala gde je. 

Nekoliko puta su mi zelenaši dolazili na vrata i pretili i meni i deci. Bila sam prestravljena i 

nisam znala šta da radim. Svaki put kada bi se nasilje pogoršalo on bi posle obećavao da će se 

promeniti i da me više neće tući, ali to se nikada nije menjalo. Proživljavala sam svašta, i 

psihičko i fizičko nasilje stalno. Ja mislim da je on mene tukao zbog kocke i alkohola. Imam 

troje dece i svi su videli nasilje koje sam doživljavala jer smo živeli u maloj kući. Mlađa ćerka 

ima stalno strah i ne sme da ostane sama i ima poremećaj polnih hormona. I sinovi su mi puno 

osetljivi i plaše se svega i svačega. Samo sam jednom prijavila nasilje i to onda kada me pretukao 

na sred ulice pred svima. Jedan sin mi je bio prisutan. Niko nije prišao da mi pomogne, a ja sam 

ostala da ležim u lokvi krvi. Sin mi je doživeo šok, ali je ipak otišao da traži pomoć. Niko drugi 

od ljudi na ulici nije pomogao, samo su prolazili pored mene. Iako sam tada prijavila nasilje 

nisam ga tužila, jer je ponovo obećao da će se promeniti i nastavili smo da živimo zajedno. Samo 

sam jednom bila u policiji i oni su me pitali da li želim da podnesem tužbu, ali ja sam odbila, jer 

je on ipak moj muž i sramota je da ga prijavim.  

 
 

VII PRIČA 

 

Udala sam se sa svega 15 godina. Nisam ni znala šta brak zapravo znači – roditelji su me obećali 

muškarcu iz romske zajednice, desetak godina starijem, pod izgovorom da će mi „obezbediti 

život i sigurnost”. Nisam imala priliku da završim školu, nisam znala kakve sve izbore život 

nudi, jer su me učili da devojka mora da sluša, da bude skromna, i da poštuje muža bez pitanja. 

Na početku sam bila zbunjena, tiha, pokušavala da se snađem u novoj kući. Ali vrlo brzo brak 

je postao sve osim sigurnog mesta. Moj muž je bio autoritativan, ljubomoran, često besan. 

Nasilje je počelo sitnicama – grubi komentari, vikanje, zabrane da izlazim iz kuće. A onda su 
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došli i udarci. Prvo šamar, pa stisak ruke, pa modrice koje nisam imala kome da pokažem. 

Prikrivala sam ih, uvek sam nosila garderobu sa dugim rukavima. Zatrudnela sam već u prvoj 

godini braka. Dete je unelo novu nadu, ali nasilje nije prestajalo. Rodila sam i drugo, ali sa 

svakim danom moja snaga je kopnela. Bila sam zatvorena između četiri zida, bez prava glasa, 

bez podrške, bez izbora. Pokušala sam jednom da kažem majci šta se dešava. Majka me je samo 

pogledala i rekla: „Ćuti, trpela sam i ja. Tako se mora.“ U zajednici se o tome ne priča. Žena se 

gleda kroz to koliko ćuti, a ne koliko pati. Ako bi se požalila, svi bi je osudili. 

 

Njena deca su počela da primećuju modrice, da osećaju napetost u kući. Ipak, nisam imala 

hrabrosti da izađem iz tog pakla. Verovala sam da nemam gde. Nemam novac, nemam 

obrazovanje, nemam slobodu. Jednog dana, dok je muž pijan spavao uzela sam decu i otišla u 

policiju da ga prijavim. Oni su me pitali kada sam dobila batine, rekla sam im je da se to desilo 

pre par dana. Njihov odgovor je bio da je trebala da dođem odmah a ne da čekam da prođe par 

dana, i da sada oni ne mogu da mi pomognu. Kada sam im pokazala povrede po rukama rekli 

su da sam verovatno pala pa sad hoće da optuži muža. Bila sam jako razoćarana. čćekivala sam 

da će bar da ga pozovu na razgovor a oni me nisu pitali ni kako se zovem. Ali duboko u sebi 

znam da tako ne može doveka. Pokušala sam da se požalim sestri, ali nikada nisam dobila ničiju 

pomoć, Ubrzo sam odustala da tražim pomoć, nemam više snage, ostarila sam, navikla sam da 

tako živim. Gledam u svoju decu i nadam se da deca neće trpeti isto što ja. Možda će jednog 

dana skupiti snagu. Možda će progovoriti. Možda će naići na nekoga ko će ih saslušati, bez 

osude, sa razumevanjem. 

 

 

 

 

VIII PRIČA 

Imam 23 godine. Udala sam se sa svega 15 godina. Moji roditelji, siromašni i nemoćni da mi 

obezbede osnovno, odlučili su da mi je brak jedina „sigurna“ opcija. “Nisu imali da mi kupe 

knjige, a kamoli da me pošalju dalje u školu.”  “Kad su mi rekli da se udam, nisam ni znala šta 

me čeka. Mislila sam biće bolje nego kod kuće.” Ali nije bilo bolje. Brak sa osam godina starijim 

muškarcem pretvorio se u pakao. Od samog početka sam bila izložena fizičkom i psihičkom 

nasilju, ne samo od strane muža, već i njegovih roditelja. Muž me je tukao čim bih mu se 

suprotstavila, a svekrva i svekar su me tretirali kao roba. Nisam imala s kim da pričam. Moji su 

me skoro zaboravili, kao da ne postojim. Tokom tih godina rodila sam troje dece. Trpela nasilje 

svakodnevno  zbog svega i ničega. Ako bi sela sa komšinicom u dvorište na kafu, optuživao bi 

me da sam se „sredila za druge muškarce“.  Prebio me je samo zato što sam obukla lepu haljinu 

i namazala ruž. “Rekao je da sam to uradila zbog muža moje drugarice”. Ja sam se osećala kao 

da ne smem da postojim, da ne smem da dišem. Bilo je mnogo modrica i podliva na mom licu. 

Roditelji su potpuno digli ruke od mene. Nikada nisam mogla da im se obratim. “Mislili su da 

sam sad ‘muževljea briga’, da ja više nisam njihovo dete”. Pokušala sam više puta da pozovem 

policiju kada sam mislila da ce me ubiti nikada nisu došli već su mi govorili da dodjem u 

policijsku stanicu da prijavim muža. Nisam to više ni pokušavala jer je muž uvek išao sa mnom 
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gde god da sam išla. Ali pre godinu dana, nešto je puklo u meni. Deca su sve gledala. Počeli su 

da se plaše i vrište kad ga vide. Jednog dana dok je on spavao. Obukla sam ih u tišini, uzela 

torbu i izašla. Nije bilo ni plana ni stvari – samo potreba da živimo. Otišla sam kod brata, zajedno 

sa svoje troje dece. Prvi put u životu osećam se kao da vredim, kao da imam pravo na mir, na 

dostojanstvo. Imala sam podršku brata da se više ne vraćam kod muza. Ne čekajte da postane 

još gore. Nasilje nikad ne prestaje. 

 

IX PRIČA 

Rođena sam u mnogobrojnoj porodici, kao jedno od osmoro dece. Majka mi je umrla dok sam 

imala samo šest godina. Od tog trenutka, počela je borba. Odrasla sam bez ljubavi, bez 

sigurnosti, bez osnovnih uslova za život. Otac, alkoholičar, nije brinuo o nama. Umesto toga, 

prosio je po ulicama. Porodica mi je izbegla sa Kosova i živela u krajnjem siromaštvu, 

zaboravljena i zanemarena. 

Najdublja rana iz mog detinjstva nije samo siromaštvo, već i sudbina moje starije sestre. Otac 

ju je prodao čoveku u Novi Pazar. Tamo je otišla još kao mlada devojka – protiv svoje volje. Od 

tada živi u izolaciji, pod kontrolom. Iako je otac u međuvremenu preminuo, sestri nije dozvoljeno 

da dođe i obiđe svoju porodicu. Samo otac ili brat su je mogli dovesti,a sada kad oca nema, brat 

neće – i niko ne može da je pusti.Taj bol nosim svakog dana – osećaj gubitka sestre koja je živa, 

a ipak daleko, zarobljena u nekom drugom životu i to mi  najteže pada. 

Sa svega 13 godina, i sama sam pobegla s prvim dečkom. Nisam pobegla  iz ljubavi, već iz straha 

da me ne zadesi sudbina sestre. U toj vezi sam rodila prvo dete. Tada sam po prvi put iskusila 

nasilje u partnerskom odnosu, ali ono što me je više bolelo bio je stid. Stid zbog očeve prosjačke 

prošlosti, zbog nasilja, zbog osećaja da pripadam svetu koji su svi želeli da ne vide. 

Danas živim sa drugim partnerom i imam šestoro dece. Na prvi pogled, život deluje mirnije. 

Međutim, iza te slike i dalje postoji teško svakodnevno preživljavanje. Na početku zajedničkog 

života dobijala sam batine i od svekrve. Moj  sadašnji muž potiče iz sredine u kojoj su kontrola 

i tradicionalni obrasci duboko ukorenjeni.  

Godinama sam rađala  jedno dete za drugim  bez ikoga da me pita da li to želim ili mogu.  

( 31 godina) 

 

X PRIČA 

 

Udala sam se sa 14 godina. Živela sam u višečlanoj siromašnoj porodici u jednom udaljenom 

selu od opštine. Završila sam samo četri razreda osnovne škole. Upoznala sam supruga koji je 

imao 17 godina.   Živela sam sa mužem i njegovim roditeljima, braćom i sestrama. Kasnije smo 

se uselili u jednu opštinsku kuću u gradu. Rodila sam osmoro dece i odgajala ih u jednoj sobi 

bez struje i vode, veoma nehumanim uslovi. Međutim bez obzira na loše uslove trudila sam se 
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da decu održavam čisto, da redovno idu u šklu, da im spremam nešto na kašik. Nisam nikad 

dopustila da mi deca na ulici prose. Donosila sam vodu sa lokalne česme.  Savkog dana jsam 

odlazila za hranu u narodnu kuhinju, jer nisam imala dovoljno za sve. Nisam radila jer sam 

svake druge godine bila u drugom stanju. Čuvala sam svoju decu. Muž je išao da radi na 

sezonskim poslovima, išao je sa ljudima koje seku drva. Ali sve što zaradi on popije, prokocka 

pa ja kriva. Svaki njjegov neuspeh se odražavao preko mene, bila sam vređana, tučena, 

seksualno zlostavljana. Sada se i sama pitam kako sam mogla da živm takav način života. Trpela 

sam nasilje godinama, sve dok tri starije ćerke nisu porasle. Tada je sa njima pohađala radionice 

za majke i ćerke koje je organizovalo udruženje i aktivistkinje iz Pirota. Na tim radionicama 

sam se otvorila, i dobila poverenje okruženja. Stalno sam bila izložena nasilju; emotivnom, 

seksualnom, ekonomskom i fizičkom naselju. Poslednji put kada se desilo nasilje prijavila sam 

ga. Policija ga je udaljila, imao je zabranu prilaska. Napustila sam mesto stanovanja i otišla sa 

decom u selo odakle sam rodom. Tamo sam prihvaćena od strane škole ali veliku podršku sam 

dobila od ženskih romskih nvo koje deluju u pirotskom okrugu, koje su mi obezbedile 

savetodavnu podršku da ostvarim sva svoja prava. Dobila sam podršku isntitucija, grada. 

Obezbeđeni su mi bolji uslovi za stanovanje i vratla sam se sa decom kući. Od tada je život 

krenuo na bolje. Deca pohađaju školu, starije ćerke su završile srednju školu, jedan sin sada 

pohađa srednju školu, ostali su u osnovnom obrazovanjau a neki će uskoro u pp i vrtić.  Ponosna 

sam na decu i njihov uspes u školi. Završila sam osmi razred zahvaljujući funkcionalom 

obrazovanju odraslih. Preko udruženja sam završila kurs za pedikira-manikira. Planiram da 

počnem da radim u kući posao manikra. Imam neki strah, strah da moje ćerke ne dožive život 

koja sam jai mala. (38 godina) 

 

 
 

 
 

 
 

 


